
  

संत साधु राम जी 



  



  



  



परमा×मा कहाँ रहता है?    

 
परमा×मा हमारे शरȣर के अदंर है। हमारा मन बाहरमुखी हो गया है और उस परमा×मा को बाहर ढंूढ रहा है।    

सतगुǽ अजायब ͧसहं जी कहत ेथे ͩक मɇन ेबहुत कम[काÖड ͩ कए लेͩकन बाहर कुछ नहȣं ͧमला। जब वे महाराज 

ͩकरपाल के चरणɉ मɅ गए, तो पता लगा ͩक पूरे गुǽ कȧ जǾरत है।     
 

गुǽ के ǒबना ना तो हम अदंर जा सकते हɇ, और ना हȣ उस धुनबाणी को सुन सकते हɇ। 

िजसने यह दǓुनया बनाई है, इस सिृçट कȧ रचना कȧ है, उसका हȣ यह राèता बनाया हुआ है।     

अगर कोई तीथ[ है तो वह हमारा शरȣर है। शरȣर के अदंर हȣ आ×मा और मन कȧ मैल उतरती है।  

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहत ेथे ͩक िजतना हम पढ़न ेमɅ वÈत लगाते हɇ, अगर उतना हȣ ͧसमरन मɅ 

लगाए ंतो मन कȧ सफाई हो जाती है। मन साफ़ हो जाता है।     
 

सुबह तीन बज ेअमतृ-वेला होता है। उस समय कोई आवाज नहȣं होती है। मन और आ×मा बाहर स ेघूम कर 

आए होते हɇ। अमतृ-वेले भजन ͧसमरन Ïयादा हो जाता है। सुबह तीन बजे उठकर, एक आसन पर बैठ कर, दो-

तीन घंटे ͧसमरन Üयार के साथ करɅ।    
 

यह मन हठȤला है, और हठ करता है। जब यह हठ करता है तो इस ेͧसमरन मɅ बार- बार ǒबठाओ। जो अदंर धनु 

आवाज आ रहȣ है, उस ेसुनना है। जब यह मन भजन मɅ बठै जायेगा, और ͧसमरन के साथ जड़ु जायेगा, तो वह 

शÞद-धुन इसे सुनाई देने लग जायेगी। अब हम बाहर देख रहे हɇ। जब आंखɅ बंद कर मन का Éयाल अंदर जाता 

है, तो जैसा हम बाहर देख रहे हɇ, वैसा हȣ अंदर देखन ेलग जाते हɇ।   
 

महाराज जी कहते हɇ, "आया बÛदे तरण दा वेला, लगयां ऐ तूं करण कवेला, Ǒदन राती करके बंदगी नू,ं दǓुनया 

दे बंधन तोड़ दयो"। 
 

आ×मा मन के काबू आयी हुई है और मन इिÛġयɉ के काबू आया हुआ है। इिÛġयां भोगɉ के रस मɅ ͧलपटȣ हुई हɇ। 

यह सारा उलटा हो गया है। मन न ेआ×मा का कहना मानना था, और इिÛġयɉ न ेमन का कहना मानना था। 

हमारा ǿदय उलटा हो गया है। 
 

पãटू साहब कहते हɇ ͩक ǿदय मɅ जोत जग रहȣ है, और ǒबना बƣी और तेल स ेजल रहȣ है। हमारे जÛम स ेलेकर 

हमारȣ म×ृय ुतक यह जोत अदंर जलती रहती है।  
 

अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ ͩक तू वÈत को Èयɉ बबा[द कर रहा है, यह चार Ǒदन कȧ िजंदगी ͧमलȣ है। 

दǓुनया के बधंन तू ͧसमरन करके तोड़ ले। 
 

बाहर èथूल माया है, और अदंर सूêम माया है। हठ-कम[ के साथ हम शरȣर को तो रोक लɅगे, पर मन अदंर 

कãपना करता जा रहा है। जब तक गुǽ नहȣ ंͧमलता, नाम नहȣं ͧमलता, और स×संग नहȣं ͧमलता है, तब तक 

हमारे मन के बंधन ढȣले नहȣं होत ेहɇ। 
 



मन न ेबड़े, बड़े ऋͪष-मुǓनयɉ कȧ ͧमɪटȣ-पलȣत कर दȣ। अगर उÛहɅ पूरा गुǽ ͧमल जाता तो सोने पर सुहागा था, 

लेͩकन उनको कोई गुǽ पीर नहȣं ͧमला। 
 

गुǽ नानक देव जी महाराज कहते हɇ, "छोड़ अÛन करे पाखÖड, ना ओह सुहागन ना ओह रंड"। अÛन-पानी शरȣर 

कȧ खुराक है, यह तो इस ेदेना हȣ पड़ेगा। ǒबयाबान मɅ चल ेगए, शरȣर को हɬडी कȧ तरह सुखा ͧलया, पर ऐस े

परमा×मा नहȣं ͧमलता।   
 

गुरबाणी का फरमान है, "अपने सेवक कȧ आपे राखै, आपे नाम जपावै। जह, जह काज ͩकरत सेवक कȧ, तहा ं

तहां उठ धावै"।     
 

सतगुǽ संगत बनाता है। संगत सतगुǽ नहȣं बनाती है। नाम अपने आप हȣ अपनी आ×माओं को इकɪठा कर 

लेता है, या उÛहɅ अपने पास बुला लेता है, या ͩफर उनके पास चला जाता है। अपने आप हȣ वह नाम जपवाता 

है। आप हȣ कहता है ͩक तेरा लंगर भरपूर रहे।  
  

सब कुछ परमा×मा के हाथ मɅ है, उसके हुÈम मɅ है। 

हमारे मन को हौमɅ रोग ͬचपका हुआ है। नाम कȧ कमाई के ǒबना हौमɅ रोग, जो मन का रोग है, नहȣं उतरता है। 

बाहरȣ तौर पर अगर हम बीमार हो जाएं तो डॉÈटर के पास जाना पड़ता है। अब डॉÈटर कȧ दȣ दवाई हम समय-

समय पर लेते रहɅग ेतो तंदǾèत हो जायɅगे। डॉÈटर हमɅ परहेज बताता है, और कहता है ͩक अगर मीठा या 

खɪटा खाओगे तो मर जाओगे।    
 

जहा ंकाम है वहां नाम Ĥगट नहȣं होता है। काम और नाम कȧ दæुमनी है। Đोध के साथ Éयाल फैल जाता है और 

एकाĒ नहȣं होता। 
 

अगर हम Ǿहानी मंडल के डाÈटर से दवाई लाते हɇ, नाम लेकर आते हɇ, और समय- समय पर अगर हम नाम 

जपɅगे, तो हमारȣ बीमारȣ दरू हो जाएगी। मगर हम नाम दवाई लाकर आल ेमɅ रख देते हɇ, और लेते नहȣं हɇ। नाम 

समय पर जपɅ तो मन साफ़ हो जायेगा।  
 

महाराज जी भी कहत ेहɇ, "नाम गुǽ दा हर दम रɪट लै"। 

गुǽ अजु[न देव जी महाराज कहते हɇ ͩक अगर हम गुǽ को एक पल के ͧलए भूल जात ेहɇ, तो पचास बरस िजतना 

ͪवछोड़ा हो जाता है। गुǽ स ेहम दरू चल ेजाते हɇ। 
 

महाराज जी भी कहते हɇ, "ͧसमरन बाजɉ बÛदे तैनूं, भैͫड़या ंजनूा ंͪवच जाणा पव,े मन भɋदा नहȣ ंखाणा ͧमलदा, 

गंद फूस नू ंखाणा पव"े।   
 

ऐसा ना हो कȧ पश ुप¢ी बन जाएं, ͩफर कौन पानी ͪपलायेगा, खाना ͨखलायेगा? जो समझ मानस जामɅ मɅ आ 

सकती है, वह कैस ेआएगी?      
 

पशु-प¢ी को कोई खाना ͨखलाये तो ͨखलाये, नहȣं ͨखलाये तो ना हȣ ͨखलाये। कोई पानी ͪपलाये तो ͪपलाये, 

नहȣं ͪपलाये तो ना हȣ ͪपलाये। जीव भोग-जूनी मɅ चला जाता है, और ͩफर भोगता हȣ है। 



महाराज जी कहत ेहɇ ͩक जो अंदर ताला लगा हुआ है, उसकȧ चाबी नाम है। अंदर जो वė ͩकवाड़ लगा हुआ है, 

वह उसकȧ दया महेर से हȣ खुलता है। 
 

सÍचे गुǽ के ǒबना पता हȣ नहȣं है ͩक वह दरवाजा है कहा?ँ यह शÞद-ǽपी गुǽ को हȣ पता है ͩक यह ताला कैस े

खोलना है। 
 

सेवक को जब नाम ͧमल जाता है तो ͩफर वह Ǒदन-रात अßयास करता है। यह उस सतगǽु को पता है ͩक उसन े

ͩकतना अßयास करवाना है। सेवक मन-मत ×याग कर गǽुमत पर आ जाता है। सतगǽु हम तेरे बन गए हɇ। 

यह आ×मा तेरȣ है। "चंगे हɇ या माड़े हɇ, तू ंआपे हȣ समझा ल"ै।          

गुǽ कȧ शरण मɅ जब सवेक आ जाता है ͩफर सब कुछ गुǽ के हाथ मɅ होता है, और गǽु को ͩफĐ होता है। हम 

अपने आप नाम भी नहȣं जप सकते हɇ। अपने आप हम जी भी नहȣं सकते हɇ। अगर अपने आप जी सकते होते 

तो मरन ेकȧ Èया जǾरत है? ना हȣ हम अपने आप मर सकते हɇ। 
 

अगर हम पाǐरवाǐरक हɇ तो हम सब का एक साथ दाना-पानी होता है। जब तक हमारा दाना-पानी इकɪठा है, 

उतने तक हȣ हम एक साथ इकɪठे रह सकते हɇ। दाना-पानी ख×म हो जाता है तो हम अपने-अपने राह चल ेजाते 

हɇ। 
 

हमारा मन दसूरे का काम होता देख कर परेशान हो जाता है ͩक यह ठȤक नहȣं कर रहा है। कबीर साहब न ेकहा 

है ͩक तू अपनी गठरȣ संभाल, दसूरɉ कȧ ना फोल। 
 

जब जीव स×संगी बन जाता है तो ͩकसी कȧ Ǔनदंा-चगुलȣ नहȣं करता है। कबीर साहब न ेकहा है ͩक अगर Ǔनदंा 

करनी है तो अपने मन कȧ कर, अगर बड़ाई करनी है तो सतगुǽ कȧ करो। महाराज जी भी कहते हɇ, "दश[ ͪपया 

ͩकरपाल दा पा ल"ै। 
 

वैसे जब हम कोई भी सेवा करते हɇ, जैसे सफाई कȧ है या लगंर कȧ है, यह सब शÞद-गुǽ कȧ सेवा है। इस सेवा स े

तन और मन दोनɉ साफ़ हो जाते हɇ, अÍछे हो जाते हɇ। लेͩकन जो उƣम सेवा है, वह नाम-शÞद कȧ सेवा है। यह 

तो उस सतगुǽ कȧ मौज है ͩक उसन ेहमस ेकौन सी सवेा लेनी है।  
 

महाराज जी कहते थे ͩक हठ-कम[ के साथ मन शांत नहȣं होता है। ऋͪष-मुǓनयɉ न ेबड़े हठ-कम[ ͩकये हɇ, लेͩकन 

मन न ेउन सब को ͧमɪटȣ मɅ ͬगरा Ǒदया। 
 

िजस तरह अिÊन के ऊपर राख आ जाती है तो कहते हɇ ͩक आग बझु गयी है, मगर वाèतव मɅ वह बुझती नहȣं 

है। जब हवा चलती है तो वह आग ͩफर से सुलग जाती है। काम, Đोध, लोभ, मोह और अहंकार, यह पाचं 

अिÊनयां हȣ हɇ, जो हमारे अदंर हɇ। चाहे आग का भवसागर है या पानी का, यह दोनɉ हȣ गुǽ के ǒबना पार करन े

मुिæकल हɇ। 
 

गुरबाणी का फरमान है, "पूरे गुǽ का सुन उपदेश, पारĦéम Ǔनकट कर देख"। गुǽ हमारे शरȣर के अदंर हȣ सतगǽु 

का घर Ǒदखा देता है। हमɅ कहȣं बाहर नहȣं जाना पड़ता है। कबीर साहब न ेकहा है, "हȣंग लगे ना फटकड़ी"। हमɅ 

कोई खचा[ भी नहȣं करना पड़ता उस परमा×मा को ͧमलन ेके ͧलए। 



  

गुǽ नानक देव जी महाराज कहत े हɇ ͩक हम गहृèथ हɇ। "हसंदया,ं ͨखलɅदया,ं खवदंयां बीच ेहोव ेमुÈत"।  

"गुǽमुख मन समझाई।"  
 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते थे ͩक अपनी-अपनी जात मɅ रहो, अपनी-अपनी बोलȣ बोलो, अपना-

अपना पहनावा पहनो, अपने-अपने धम[ मɅ रहो। लेͩकन जो संत सतगुǽ तुàहɅ युिÈत बताते हɇ, वह करो। 

हमɅ नाम ͧमल गया है, हम स×संगी बन गए हɇ। 
 

हम गहृèथी हɇ, हम ͩकसी का Ǒदल ना दखुाएं। दसूरɉ को अपने से सवाया समझना है। फȧका नहȣं बोलना। ɮवतै 

भावना नहȣ ंरखनी। मन को नरम बनाना है। पानी Ǔनवाण कȧ तरफ चला जाता है। 
 

कबीर साहब न ेभी कहा है ͩक तराजू के दो पलड़ ेहोत ेहɇ, लेͩकन जो पलड़ा झुक जाता है, वह वजनदार हो जाता 

है। जहा ंकाम है वहां Đोध है, जहा ंदया है वहां धम[ है। जहा ंमाफ़ȧ है वहा ंपरमा×मा आप है।  

हमɅ माफ़ȧ देनी चाǑहए और माफ़ȧ मांगनी भी चाǑहए, ताͩक परमा×मा हमɅ माफ कर दे। माफ़ȧ मांगनी भी है, 

और देनी भी है, ताͩक हमारा Üयार बना रहे।   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



स×संग 
स×सगं का मकसद है ͩक हम सच के साथ जड़ु जाए।ं 
 

सतगुǽ अजायब ͧसहं जी महाराज कहत ेहɇ ͩक स×संग वहां है, जहा ंͧसफ[  वह परमा×मा है। वहां पर ना ͩकसी 

कȧ Ǔनदंा है, ना हȣ ͩकसी कȧ चुगलȣ है। 

गुǽ नानक देव जी कहते हɇ, "स×संग ओ×थ ेजाͨणए, िज×थे एको नाम ͪवखाͨणये।" 

स×संग मɅ नाम कȧ मǑहमा है, गुǽ कȧ मǑहमा है, स×संग कȧ मǑहमा है। 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते थे ͩक संतमत कोई पǐरयɉ कȧ कहानी नहȣं है। इसमɅ िजंदगी अÍछȤ 

बनानी है, जो शÞद नाम से हȣ बन सकती है। गुǽ दया मेहर करता है, िजससे हमारȣ िजंदगी बदल जाती है। वह 

कागɉ से हंस बना देता है। 

अÍछȤ िजंदगी कैसे बनी? उस गुǽ न ेदया मेहर कȧ और नाम Ǒदया, अपने स×संग मɅ बुलाया, उसका आज भी 

हम यश गा रहे हɇ, बड़ाई कर रहे हɇ। 

वह कौन था? वह सतगुǽ अजायब ͧसहं था। 
 




पãटु साहब न ेकहा है –  

"एक घड़ी आधी घड़ी, आधी कȧ पुǓन आध, तुलसी सगंत साधु कȧ, काटे कोǑट अपराध।" 

Ħéमानंद जी न ेभी कहा है –  

"सत-संगत जग सार साधो, सत-संगत जग सार रे, काशी नहाये, मथुरा नहाये, नहाये हǐरɮवार रे, चार-धाम 

तीथ[ ͩफर आये, मन का नहȣं सुधार रे"। 
 




स×संग मɅ आकर जीव कौए से हंस बन जाता है। स×संग मɅ आकर जÛम-मरण के चÈकर से जीव Ǔनकल जाता 

है। चौरासी लाख के चÈकर से उस ेछुटकारा ͧमल जाता है।  

गुǽ कȧ शरण ͧमलने पर जीव को जÛम-मरण के चÈकर स ेमुिÈत ͧमलती है। 

स×संग सुना कर संत मन को पͪवğ कर देते हɇ। मन को साफ़ करने के ͧलए हȣ स×संग होता है। 
 




स×संग मɅ आन ेवाले जीव को इस जीवन के सभी सुख ͧमल जाते हɇ। स×संग उस पǐरपूण[ परमा×मा का है। 

स×पुǽष अपने भÈत स ेजैसा बुलवाना चाहे बुलवा लेता है। 

कोई भी पͪवğ èथानɉ पर èनान कर सकता है, लेͩकन उससे मन का सुधार नहȣ ंहो पाता है। संतɉ के स×संग मɅ 

आकर मन सधुर जाता है, और यह सच को समझ पाता है। 
 




हमने कई स×संग सुने हɇ, लेͩकन हमने अभी तक अपने मन को नहȣं समझाया है, और ऐसा नहȣं बनाया है जैसा 

संतɉ न ेबताया है। 

हमने अभी तक Úयान लगाना नहȣं सीखा है। 



पूरȣ तरह से Úयान लगाने का Èया मतलब है? अगर हमारा Úयान पूरȣ तरह से पक गया है तो सतगुǽ के माथ े

से Ǔनकलने वालȣ ͩकरणɅ और उसमɅ समायी बाणी को हम देख सकते हɇ। 
 




यǑद हम स×संग मɅ आते हɇ तो हमɅ उसस ेपूरा फायदा उठाना चाǑहए। 

जब Ĥेमी स×संग मɅ एक दसूरे से ͧमलते हɇ तो व ेदǓुनयावी बात करने लगत ेहɇ और एक-दसूरे से मेलजोल करने 

लगते हɇ। 

नहȣं Üयारयो, हमɅ समझना जǾरȣ है ͩक समय कम है, और इस बहुमãूय अवसर का पूरा लाभ उठाना चाǑहए। 

इस ेदसूरे कामɉ मɅ खराब नहȣं करना चाǑहए। 

ͩकरपाल ͧसहं महाराज जी न ेकहा है ͩक अपने घरबार और पǐरवार छोड़ कर इतनी दरू सफर करके आप लोग 

आये हɇ। अपना इतना समय और पैसा भी खच[ ͩकया है। 

अब अगर आप इस समय का पूरा फायदा नहȣं उठात ेहɇ, और इस ेबबा[द करते हɇ, तो आपके यहा ंआने का Èया 

फायदा है? 
 




जो भी स×संग मɅ आकर उस ेसुनता है, उसे कुछ तो हाͧसल होता हȣ है। चाहे नाम दान ͧमला है या नहȣं, लेͩकन 

जो भी स×संग सुनता है, उसका फायदा होता है। 

स×संग मɅ शाͧमल होन ेवाल ेगैर-स×संगी कȧ भी संभाल होती है। 

अगले जÛम मɅ उसे एक अÍछे स×संगी पǐरवार मɅ जÛम देकर, गुǽ उÛहɅ नामदान देकर, मुिÈत का वसीला बना 

देता है। 
 




सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ ͩक यǑद नाम, गुǽ और स×संग ͧमलने के बाद भी कोई बुरे कम[ 

करता है तो ऐसे लोगɉ को कुछ नहȣ ंͧमलता। व ेचाहे गुǽ को ͧसर झुका कर ͩकतनी हȣ बार माथा टेकते रहɅ। 

स×संग मɅ संत यह बतलात ेहɇ ͩक िजंदगी अÍछȤ बनानी चाǑहए। 

स×संग मɅ जब Ĥेमी बैठता है तो मन कई बातɅ सामन ेल ेआता है। 

ऐसे मɅ हमɅ Èया करना चाǑहए? 

जब हमारे पास खालȣ समय हो तो मन हȣ मन ͧसमरन करɅ। 

अपना कारोबार करत ेसमय भी मन को ͧसमरन मɅ लगायɅ। जब घर मɅ हɉ तब भी ͧसमरन करɅ। 
 




कम से कम दस ͧमनट पहल ेस×संग मɅ पहंुचɅ और मन को शांत करɅ, ताͩक यह स×संग को Ĥेम स ेसुन सके, 

और जो कहा जा रहा है उसे समझ सके। 
 




यǑद कोई जीव एक बार भी स×संग मɅ आता है तो या तो गुǽ उसे दसूरा मानस जÛम देगा या ͩफर उस ेमुिÈत 

Ǒदलाकर सीधे सचखंड ले जाएगा। 
 






हम कहते हɇ ͩक मɇ स×संग मɅ जा रहा हंू या स×सगं मɅ गया हंू। 

नहȣं Üयारयो, यह तब तक हȣ कोई कहता है जब तक अदंर नहȣं गया है। एक बार जब कोई अदंर जाकर अपन े

गुǽ को देखता है, उस ेसाफ़ नजर आता है ͩक कोई भी अपने दम पर स×संग मɅ नहȣं आता है। 

यह गुǽ हȣ है जो हमɅ स×संग मɅ लाता है। उसके अलावा कोई स×संग मɅ नहȣं लाता। 
 
 





ͧसमरन िजतना भी कोई कर ले, पर इसस ेअपनी पूरȣ कͧमयɉ का पता नहȣं चलता। और तब तक नहȣं पता 

चलता, जब तक हम एक पूरे गुǽ कȧ संगत नहȣं करते। 

जब हम एक पूरे सतगुǽ के स×संग मɅ जाते हɇ तो वहां हमɅ अपनी गलǓतयɉ का पता चलता है। 

यह केवल स×संग हȣ है िजसमɅ अपनी गलǓतयɉ का और मन कȧ कमजोǐरयɉ का पता चलता है। 
 

  



सतगुǽ - स×पुǽष 
शÞद हȣ परमा×मा है वहȣ कुल-माͧलक, करण-कारण, कता[-पुरख है। 
 
जब कोई भी पीͫड़त आ×मा रोकर उस परमा×मा को पुकारती है, तो उसकȧ पुकार सचखडं तक पहंुचती है। उस 

परमा×मा को उस पुकार का जवाब देना पड़ता है, और दखुी आ×माओ ंके ͧलए वह इस नाशवान दǓुनया मɅ आता 

है। 




गुǽ के ǒबना नाम नहȣं ͧमलता, और नाम के ǒबना मुिÈत नहȣं है।  
 




संतमत, गुǽमत, ǾहाǓनयत के गुǽ न ेकोई जात नहȣं पूछनी है। Üयारयो, परमा×मा न ेहम पर दया करȣ और व े

सब पर दया करते हɇ। व ेपरमा×मा कȧ भिÈत ͧसखाते हɇ, अपनी नहȣं ͧसखात ेहɇ, उस परमा×मा कȧ जो सब का 

सांझा है। 

इस भवसागर के दसूरे ͩकनारे का ͩकसी को नहȣं पता है। ना यह पता है ͩक यह ͩकतना चौड़ा है, लàबा है, और 

गहरा है। यह ͩकसी को नहȣं पता है। हम आते हɇ, जÛमते हɇ, मरते हɇ, और दःुख उठाते हɇ।  

इस भवसागर से उस दयालु सतगुǽ कȧ दया से हȣ पार जाया जा सकता है। उस दयाल ुन ेकृपा कȧ, अपने पास 

बुलाया, नाम Ǒदया, नाम जपवाया, और आज हम उसका यश गा रहे हɇ। 
 




शÞद हȣ परमा×मा है, वहȣ कुल-माͧलक, करण-कारण, कता[-पुरख है। वह नाम, करण-कारण शÞद धुन है, िजस े

संत महा×मा हमारे ıदय मɅ रख देते हɇ।  




गुǽ से Üयार कैसे और कब करना है? अमतृ वेले थोड़ी रात होती है, और उस समय कोई खड़का भी नहȣं होता है। 

आ×मा और मन दोनɉ शरȣर मɅ वाͪपस Ĥवेश करते हɇ, िजससे शरȣर भी ताजा होता है, और थकावट भी नहȣं 

होती है। उस समय उस माͧलक को याद करो िजसने यह जÛम बÉशीश ͩकया है, वह सारे संसार का माͧलक 

है। सारȣ दǓुनया को चलाने वाला है। वह सव[ सुख देने वाला है। 
 
 





संतɉ कȧ पुकार भगवान तक जाती है। भगवान सतंɉ को याद करता है। संत भगवान को याद करत ेहɇ। इसͧलए 

हम भी उÛहɅ याद करɅ। याद करने से हमारा जÛम-मरण ख×म हो जाता है। नहȣं तो जीव बार-बार चारɉ खाͨणयɉ 

मɅ जÛम लेता है, और मरता है, और दःुख उठाता है।  
 




संत, महा×मा, भगत, माͧलक के Üयारे पाप लेन ेके ͧलए आते हɇ। जब जीव को गुǽमखु नाम कȧ बÉशीश करते 

हɇ, तो उस जीव के पाप अपन ेͧसर पर ल ेलेते हɇ।  

कबीर साहब कहत ेहɇ ͩक आग कȧ एक ͬचगंारȣ सूखे घास पर ͬगरा दɅ तो वह उस ेख×म कर देती है। संतɉ के पास 

राम नाम कȧ जोत होती है, उसके साथ वह हमारे पाप ख×म कर देते हɇ।    
 






महाराज ͩकरपाल भी कहते थे ͩक संत ͧसफ[  पाप लेने के ͧलए आते हɇ। Üयारयो, िजसको वह सतगुǽ नाम देता 

है उसके पाप ल ेलेता है। नाम दे कर साफ़ कर देता है। पͪवğ करके, माͧलक के दरबार मɅ पेश कर देता है। अज[ 

करता है, यह तेरȣ जीव आ×मा है, इस ेसंभाल। 
 




Üयारयो, यह घोर कͧलयुग है। भवसागर मɅ हमɅ गुǽ हȣ नाम और सुरत-शÞद का अßयास करवा सकता है। बाकȧ 

दǓुनया कȧ चीजɅ यहȣं रह जानी हɇ, हमारे मन का मोह दǓुनया के साथ है।  
 




आ×मा और परमा×मा का मले है। आ×मा इस दǓुनया मɅ आई है और जÛम मरण के चÈकर मɅ पड़ी हुई है। ͧसफ[  

आ×मा हȣ परमा×मा मɅ ͧमल सकती है। आ×मा भी शÞद है और परमा×मा भी शÞद है। दोनɉ अलग, अलग हɇ, 

मगर एक हȣ घर मɅ रहत ेहɇ। इस शरȣर मɅ रहते हɇ। अगर कोई ऐसा शÞद-ǽपी महा×मा ͧमल जाए जो हमारा मेल 

करा दे, तो उसका शुĐ है, शुĐ है। 
 




ͩकरपाल महाराज भी कहा करते थ ेͩक संत हमारȣ तरह हȣ इंसानी िजèम रखता है।  

हमारȣ तरह हȣ खाता पीता नजर आता है। लेͩकन एक बहुत बड़ा फक[  है, वह यह है ͩक परमा×मा जो घट-घट 

वासी है, उसके अदंर Ĥकट है।  

एक परूा गुǽ वह है जो आपको अदंर शÞद से जोड़ सके और कुछ ǾहाǓनयत कȧ पूंजी दे सके। 
 




"ओ साहा ंͪवच साह लɇदा ऐ, हर शह दे ͪवच ओ रहंदा ऐ, अंदरे धुनकारा ंǑददंा ऐ, संगतो भरोसा करो, महसूस 

करो, महसूस करो।"    

  



सतगुǽ कौन सा नाम देते हɇ? 
 
सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहत ेहɇ, "अड़ी व ेअड़ी, ना कर बÛदे व ेअड़ी, लÊगी नाम दȣ झड़ी, नाम जप 

सोहनया व,े मौत ͧसर त ेखड़ी"। 
 

कुल माͧलक को ͧमलान ेके ͧलए हȣ संत सतगुǽ नाम देते हɇ। 

नाम जो है, उस ेसंत ͩकताबɉ से पढ़ कर नहȣ ंदेते हɇ। उनकȧ अपनी कुबा[नी कȧ हुई होती है उस नाम पर। उस 

नाम कȧ कमाई करके हȣ नाम देते हɇ। 
 

उस नाम से संत-महा×मा माͧलक के साथ ͧमलाप कराते हɇ, और माͧलक उस नाम कȧ कमाई से खुश हो कर 

Ĥगट हो जाता है। 
 

जो भगत होते हɇ, वह उस स×पुǽष का सÛदेश देते हɇ, और कहते हɇ ͩक Üयारयो सब मɅ वह स×पǽुष है। उसस े

ͧमलने कȧ युिÈत भी बताते हɇ। 
 

कबीर साहब कहते हɇ ͩक नाम जपने स ेसारे दःुख ख×म हो जाते हɇ, और सारे सुख ͧमल जाते हɇ। 

अब हमɅ नाम ͧ मल गया है, नाम का सहारा हो गया है। अब झूठ, Ǔनदंा, चुगलȣ, चोरȣ, यारȣ, और ईçया[ को छोड़ना 

है।  
 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहत ेहɇ, "Ǿह माͧलक तो होई दरू, एनु ंसमझौना नी, हुण ͧमलया मानस 

जामा, कंत नू ंपौणा  नी"। 

अब हमारȣ आ×मा का Üयार लगा हुआ है इस दǓुनया मɅ। सारȣ हȣ दǓुनया को मोह न ेफंसा रखा है। मन के साथ 

हमारȣ आ×मा कȧ दोèती है। मन का ͪवचार भोगɉ मɅ है। इस Ĥकार इिÛġयɉ न ेभोगɉ मɅ मन को फंसा ͧलया है। 

िजतने भोग हɇ, उतन ेरोग हɇ। 
 

अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ Üयारयो, "ͧसमरन कǐरये, नाम ͧसमǐरये, िजंदगी सफल बना लईए, Üयार 

गुǽ नाल पा लईए"। 
 

महाराज जी भी कहत ेहɇ ͩक Üयारयो, यह जो समा हाथ मɅ आया हुआ है, यह सदा नहȣं रहेगा।   

हम देखते हɇ ͩक इंसान जवान होता है, ͩफर बूढ़ा हो जाता है। उसस ेचला ͩफरा भी नहȣं जाता है। पूरा देख भी 

नहȣं होता है। ͩ कस चीज का मान है? Èया जवानी का मान है? Èया माया का मान है? नाम जपɅगे तो सुख पाएंगे।  

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ Üयारयो, "मान बड़याई मेरा पीछा ना छोड़Ʌ, ये बड़ी दखुदाई रȣ"। 

भगत उस भगवान कȧ हȣ बड़याई करते हɇ, अपनी बड़याई नहȣं चाहते, और ना हȣ करते हɇ। भगवान न ेअपने 

आप हȣ उनकȧ बड़याई करवा देनी है। 
 

"ज ेहो जाये तरेȣ मौज दातया, दाण ेभुÏज ेहोए कãलर उगावंɅ।" 

महाराज जी भी कहत ेहɇ, "असीं हɇ यतीम, साडा रखना Éयाल वे"। 



शÞद-Ǿप परमा×मा गुǽ के Ǿप मɅ Ĥगट होता है। वह शÞद का सÛदेश देते हɇ। सब भगत, संत, और महा×मा उस 

परमा×मा का सÛदेश देते हɇ। 
 

èवामी जी महाराज न ेभी कहा है, "हंसनी दधू ͪपयो, दधू ͪपयो छान"। 

पानी और दधू ͧमला कर रख देते हɇ तो हंसनी पानी छोड़ देती है। यह तासीर उसकȧ चɉच मɅ होती है। िजसस ेवह 

दधू पी लेती है और पानी छोड़ देती है। इसी तरह ͪवषय ͪवकार हɇ, जो छोड़न ेहɇ। 

अब हमɅ नाम ͧमला हुआ है, और जब हम Üयार से नाम जपते हɇ तो उसमɅ जो अमतृ रस है, वह हमारȣ जीभ पर 

आता है। हमɅ ͩफर पता लगता है ͩक गुǽ हȣ अमतृ रस ͪपलाता है। 
 

जैसे बÍचा है, उसकȧ मा ँका दधू उस बÍचे के ͧलए अमतृ का काम करता है। वह दधू अमतृ के बराबर होता है। 

नाम के अमतृ को पीकर हȣ हम भगत बन सकत ेहɇ। ͪवषय-ͪवकार छोड़ सकते हɇ। काम वासना को छोड़ सकत े

हɇ। जब तक उस अमतृ को नहȣं ͪपया जाता है, या गुǽ दया नहȣं करता है, तब तक हम ͪवषय-ͪवकार छोड़ नहȣं 

सकते हɇ। 
 

हम भजन पर बैठते तो हɇ, और अÍछे तरȣके से बैठते हɇ, लेͩकन Ǒहल जाते हɇ। इसस ेवह अमतृ रस ͧमलता नहȣं 

है। 
 

हम उस अमतृ रस को कैसे पी सकते हɇ?  
 

जब हम चɉकड़ी मार कर बैठते हɇ और उसका Úयान दोनɉ आँखɉ से थोड़ा सा ऊपर करत ेहɇ।  

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ ͩक Üयारयो, मɇन ेअपने सतगुǽ को रो-रो कर याद ͩकया। 

हम बैठत ेहɇ, पर हमारा मन Ǒटकता नहȣं है, ͩफर अफ़सोस भी है ͩक मन Ǒटकता नहȣं है। कुछ अदंर Ǒदखता नहȣं 

है, अँधरेा हȣ है। 
 

Ĥेमी अपना अनुभव भी बताते हɇ। एक बार हȣ बैठना है िजतना समय बैठना है। चार- छः-आठ-बारह घंटे बैठना 

है, और एक बार हȣ बैठना है। शरȣर को Ǒहलने नहȣं देना है। अब शरȣर के पीछे हȣ मन है। शरȣर बैठा रहेगा तो 

मन भी बैठा रहेगा। 
 

Üयारयो, सबसे पहल ेिजस चीज कȧ जǾरत है, वह है ͪवæवास। अगर पूरा ͪवæवास हो गया तो गुǽ भिÈत परूȣ 

हो गयी है। जब मुझ ेनाम ͧमला तो मुझ ेपूरा ͪवæवास था ͩक मेरा गुǽ परमा×मा है। 

दरू और पास का कोई फक[  नहȣं होता है। औरत और मद[ का कोई फक[  नहȣं होता है। रात और Ǒदन का कोई 

फक[  नहȣं होता है। बात हमारे मन कȧ है। 
 

कबीर साहब न ेभी कहा है, "मन लागयो मेरा यार फकȧरȣ मɅ, जो सुख पायो राम भजन मɅ, वो सुख नहȣं अमीरȣ 

मɅ, मन लागयो मेरो यार फकȧरȣ मɅ"। 

अब Èया है ͩक दǓुनया कȧ सारȣ चीजɉ कȧ तèवीर सामन ेरख देता है मन। जब तक मन दǓुनया कȧ आस नहȣं 

छोड़ता है, तब तक मन अदंर नहȣं जा सकता। 

राम को ͧमलना है, तो छोड़ जगत कȧ आस। 
 



हम दǓुनया के भी जो रस-भोग हɇ लɅ, और राम को भी ͧमलना चाहɅ, तो यह दोनɉ काम एक साथ नहȣं हɉग,े 

Üयारयो। जब वह राम का रस ͧमलता है तो दǓुनया के सारे रस फȧके लगने लग जाते हɇ। दǓुनया के रस लɅगे तो 

Üयारयो नरकɉ मɅ चल ेजाएंग।े भोगɉ मɅ जायɅग,े तो भी नरक को जाएंग।े 

अगर वह राम-रस पीयɅगे तो सदा के ͧलए अमर हो जायɅगे, और सारे सुख अपने पास आ जायɅगे। 

हमारȣ आ×मा कमजोर हो गयी है। आ×मा कȧ खुराक ͧसमरन हȣ है। 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ, "लभ गया लाल एनु ंरख ल ैसंभाल वे, नाम जप सोहनया व,े मौत 

ͧसर ते खड़ी"।  
 

Üयारयो, नाम बड़ ेभाÊय स ेͧमलता है। अÍछे कम[ हɉ तो नाम ͧमलता है। जब नाम ͧमल गया है तो इस ेसंभाल 

कर भी रखना है। 

बुरȣ संगत को भी छोड़ना है। गंदȣ चीज है Üयारयो। शराबी के पास जायɅग ेतो मन को शराब पीने कȧ आदत पड़ 

जायेगी। बंदा तो अÍछा है, मगर जब नशा खा या पी लतेा है तो बुरा हो जाता है, गंदा हो जाता है, Èयɉͩक नश े

कȧ जो आदत है वह गंदȣ है। 
 

कबीर साहब न ेकहा है- 

 "मना रे तेरȣ आदत न ेकोई बदलेगा हरȣ-जन सूर, चोर जआुरȣ Èया बदलɅगे माया के मजदरू, भांग धतूरा ͬ चलम 

छतूरा रहे नशे मɅ भरपूर। पांच ͪवषयɉ मɅ लट पट रहता मतगंे चूर, इनको सुख सपने मɅ भी नाǑह,ं रहɅ माͧलक स े

दरू"। 
 

तो Üयारयो हमɅ नाम ͧमला हुआ है, साि×वक भोजन खाना है। दाल-फुलका खाना है।  

महा×मा माͧलक के Üयारे अपने मन को समझात ेहɇ। जो उÛहɉन ेखाया है वह ͧलख Ǒदया है ͩक मɇन ेयह खा कर 

सतगुǽ कȧ भिÈत कȧ है।     
 
 

  



नाम  और नामदान 
दःुख भंजन तेरा नाम जी, आठ पहर अराͬधये। 

 

"रल ͧमल याद मनौिÛदया ँसईयां, नाम तेरे Ǒदयां धàुमां पईया,ँ तूं अपरàपार अगम अपारा।" 
सब आ×माएं उस परमा×मा कȧ हɇ। सब आ×माएं उस परमा×मा के आगे Ĥाथ[ना करती हɇ। सब 
आ×माएं खुश हɇ ͩक आप उनको ल ेजाने के ͧलए इस दǓुनया मɅ आये हो। कृपया हमɅ भी अपन े
साथ ले चलो। 
 




सतगुǽ के पास नाम का जहाज है, िजसमɅ आ×माओं को ǒबठाकर वह उनके Ǔनजी घर सचखंड ल े
जाता है। हम इस संसार-ǽपी भवसागर को ͧसफ[  नाम के जहाज मɅ बैठकर हȣ पार कर सकते हɇ। 
शÞद-नाम कȧ कमाई करके हȣ हम उस परमा×मा को पहचान सकते हɇ। नाम कȧ कमाई करके हम 
अपने दखुɉ का नाश कर सकते हɇ। हम अपने आप को नाम कȧ कमाई करके बचा सकते हɇ। नाम 
कȧ कमाई करने वाल ेको कमा[नुसार दःुख आते तो हɇ, मगर तंग नहȣं करते हɇ। 
 




तन, मन, धन, तीनɉ नाम कȧ कमाई से साफ़ हो जाते हɇ। 
"तेरȣ हरदम याद मना रहे, दश[ Ǒदखा जा तू"। 
"नाम जपणा कल ͪवच औखा ऐ, शरणी पै जाना सोखा ऐ।" 
 




गुरबाणी कहती है, "दःुख भंजन तेरा नाम जी"। तुàहारा नाम सभी दखुɉ को नçट कर देता है। 
ͧसमरन को चौबीस घंटे अगर आप करɅ तो गुǽ का पूरा £ान पा लɅगे। 
 




नाम सभी बीमाǐरयɉ कȧ दवा है। नाम से सभी सुख ͧमलते हɇ। सभी बीमाǐरयɉ के ͧलए अगर कोई 
दवा है तो वह है नाम, सतगुǽ, और ͧसमरन। 
 




तुलसी साहब कहते हɇ-  
"एक घड़ी, आधी घड़ी, आधी मɅ पǓुन आध, तुलसी संगत साध कȧ हरे कोट अपराध।" 
 




"सतगुǽ सतगुǽ बोल Üयारया, सतगुǽ नाम अनमोल Üयारया। 
दखुा ंͪवच िजंदगी ना रोल Üयारया। 
नाम दȣ मǑहमा सारȣ गुǽबाणी दसदȣ, फेर वी Èयɉ नहȣं तैनूं गल ऐहे जचदȣ। 
सब संतां बजाए, कह के ढोल Üयारया। 
नाम ͪवच सुख कदे औदंा नइयɉ दःुख जी, जÛमा-जÛमा दȣ ऐ ͧमट जादंȣ भुख जी। 
गुǽ-गुǽ रट, ना तूं डोल Üयारया।" 
 




"सÍचे सुÍचे नाम दा जो दे रहा पैगाम जी, इसनंू Úयाइये हर रोज सुबह शाम जी। 
रÞब धरती ते आया, इतबार करलो जी।" 



 
 




"मन भटक भटक कर हार गया, अब आ हȣ गया Ǒटकाने पे। 
सतगुǽ ने ऐसा नाम का तीर Ǒदया, जो जाके लगा Ǔनशाने पे। 
नाम शÞद का तीर लगा जब, हो गया ये मन घायल। 
रहा Ǒठकाना नहȣ ंख़ुशी का, खनकȧ आ×मा कȧ पायल। 
लाख बार समझाया इसको, मान गया समझाने पे। 
पहले तो इस चंचल मन ने, एक बात नहȣं मानी। 
धीरे धीरे आ गया काबू, जब माया सतगुǽ कȧ जानी। 
अब नाम के नशे मɅ चूर रहे, पहले जाता था मैखाने मɅ।" 
 




एक बार जब नामदान ͧमल जाता है तो हम अपन ेअसलȣ घर सचखडं जा सकते हɇ। यह संसार 
हमारा घर नहȣं है। जो अपना घर ना हो वहां कौन रहता है? यह शरȣर ५०-१०० साल ͩकराए का 
मकान है, और इसे सभी को छोड़ना होगा। 
 




गुǽ के पास आ×मा को सचखंड ले जाने के ͧलए नाम का जहाज है। हम नाम के जहाज पर चढ़ 
कर इस भवसागर को पार कर सकते हɇ। 
 




महाराज जी भी कहते हɇ, "ͧसमरन करȣए, नाम ͧसमǐरए, िजंदगी सफल बना लईए, Üयार गुǽ 
नाल पा लईए"। 
 




शाǓंत नाम मɅ है। जो नाम का अमतृ पीता है, वह उसी का हो जाता है। 
 




िजस तरह पानी शरȣर को साफ़ करता है, वैसे हȣ नाम हमारे अनͬगनत पापɉ का नाश करता है। 
पापɉ को ख×म करन ेका तरȣका ͧसफ[  ͧसमरन और उस परमा×मा कȧ याद है। 
"धन धन राजा जनक है, िजन ͧसमरन ͩकयो ͪववेक, एक घड़ी के ͧसमरन ने पापी तारे अनेक"। 
हम अपने पापɉ के बोझ के नीचे दबे हɇ। उस परमा×मा कȧ याद और ͧसमरन से हम इन पापɉ को 
ख×म कर सकते हɇ। जब पाप ख×म हो जाते हɇ, तब मन साफ़ हो जाता है और हम उस परमा×मा 
के दश[न कर लेते हɇ। 
  



नामदान 

जब वह परमा×मा हमɅ नामदान कȧ बिíशश करता है तो वह हमारȣ आ×मा को शÞद के साथ जोड़ता है। 
 

जब एक पूरा गुǽ हमɅ नाम दान देता है तो वह आ×मा को परमा×मा के साथ जोड़ता है।  
नामदान के समय अनुभव Ĥेमी के Ǻढ़ ͪवæवास और गǽु को परमा×मा मानकर Ĥयास करने के साथ-साथ, 

गुǽ कȧ कृपा, और दया से होता है।    
गुǽ अपना कमाया हुआ ͧसमरन देता है, और अपनी दया से अदंǾनी अनुभव देता है।  
गुǽ हȣ है जो उस समय आ×मा को परमेæवर के साथ ͧमलाता है, और अनुभव देता है। 
 
 





महाराज ͩकरपाल ͧसहं जी कहते थे ͩक, गुǽ तवÏजो देकर आ×मा को संसार स ेǓनकालने, Ǿहानी तरÈकȧ 
और आंतǐरक अनुभव देने कȧ ¢मता रखता है। यह अनुभव नामदान के समय आ×मा के ͪवæवास पर Ǔनभ[र 

करता है।  
जो Ĥेमी नामदान के वÈत गुǽ के ͧलए ͪवæवास और Üयार रखत ेहɇ और कुछ अनभुव करन ेके ͧलए Ǻढ़ 

संकãप करत ेहɇ, उÛहɅ गुǽ कȧ दया से कुछ ना कुछ अनुभव होता है।    

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते थे ͩक यǑद सेवक अदंर गुǽ को देखन ेकȧ इÍछा और तड़फ रखता 
है, तो गुǽ इसमɅ सवेक कȧ मदद करता है। लेͩकन यǑद सवेक को गुǽ कȧ ¢मता मɅ सदेंह है या अंदर तरÈकȧ 

करने का Ǻढ़ संकãप नहȣं है, तो उÛहɅ अनुभव नहȣ ंहोता है।   
 
 





हमारे अदंर एक बहुत मजबतू ताला लगा है, िजसको इसका कोई भेदȣ हȣ खोल सकता है। नामदान के समय 

गुǽ हमारे सारे पाप ल ेलेता है। ͧसफ[  परमा×मा हȣ हमारे सारे पाप ल ेसकता है। कोई और ͩकसी के पाप नहȣं 
ले सकता है। कोई ǐरæतेदार हमारे पाप लेने के ͧलए तैयार नहȣं है। हमɅ उसका आभारȣ होना चाǑहए िजसने 

हमारे पाप ल ेͧलए हɇ। वह परमा×मा सचखंड से हमारे पाप लेने के ͧलए इस धरती पर आया।  
कौन था वह? अजायब ͧसहं।  
हे सतगुǽ, तुàहारȣ आ×मा दखुी है, तुàहारे दश[न के ͧलए तरस रहȣ है।  
"शÞद नाल जोड़ दातया, साडे अदंर जो शÞद Üयारा। " 
यǑद कोई नाम कȧ कमाई करता है, तो अदंर जाकर उस परमा×मा के साथ ͧमलाप करना आसान हो जाता 
है।  





उस परमा×मा न ेयह कानून बनाया है ͩक गुǽ के ǒबना कोई भी नामदान नहȣं पा सकता है,  

और नाम के ǒबना मुिÈत नहȣं है।  

गुǽ नानक देव जी कहते हɇ ͩक गुǽ, नाम और ͧसमरन के ǒबना कोई मुिÈत नहȣं है।  
इससे कोई फक[  नहȣं पड़ता ͩक ͩकतनी ͩकताबɅ पढ़ȣ हɇ। अगर कोई चार युगɉ तक भी िजÛदा रहे और पढ़ता 

रहे, तो भी मुिÈत नहȣं है। कोई अÛय साधना या माग[ मुिÈत नहȣ ंदे सकता, केवल परूा गुǽ हȣ जÛम-मरण 

के चÈकर स ेआ×माओं को ǐरहा करा सकता है।   



जब वह परमा×मा हमɅ नामदान कȧ बिíशश करता है तो वह हमारȣ आ×मा को शÞद के साथ जोड़ता है।   

जो नाम का दान गुǽ देता है, वह अमतृ है।  
 




नामदान के वÈत सतगुǽ हमारे ͪपछल ेसारे पाप ख×म कर देते हɇ, और कहते हɇ ͩक कोई नया पाप मत करो।   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



सतगुǽ, स×संग और गुǽ-भिÈत 

 
जो सतगुǽ कȧ भिÈत करना चाहता है, भजन ͧसमरन करना चाहता है, उसे अपना तन, मन, धन गुǽ पर 

वारना पड़ता है। वह नाम ͧमलने कȧ बाद वहȣ करता है जो गुǽ कहता है, और वह नहȣं जो मन कहता है। 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते थ ेͩक गुǽ-भिÈत ͪवæवास पर है। िजस ेएक बार ͪवæवास आ गया, 

उसका काम बन गया। 
 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ, "गुǽ तो बगैर बÛदे िजंदगी ना रोल"। जंगलɉ पहाड़ɉ मɅ अपनी 

िजंदगी ना बबा[द कर। जब भी परमा×मा ͧमलेगा, अÍछे भागɉ से अगर सोती ͩकèमत जाग गयी, तो अदंर स े

हȣ ͧमलेगा। 
 

महाराज जी कहते थे ͩक गुǽ को ढंूढने कȧ जǾरत नहȣ ंहोती है। गुǽ सेवक को अपने आप ढंूढ लेता है। हम जो 

भी पूजा-पाठ करते हɇ, वह Ĥभु परमा×मा के ͧमलने के ͧलए करते हɇ। 

महाराज जी भी कहत ेहɇ, "ǿदय साफ़ बनाये व,े ओ×थे हȣ माͧलक आए व"े। Èयɉͩक परमा×मा का Ǔनवास 

ǿदय मɅ है। 
 

शरȣर के जो नɉ ɮवारे हɇ, व ेबाहर कȧ तरफ खुलते हɇ। वह सÍचा-सुÍचा परमा×मा इन नɉ मɅ नहȣं आता है, वह 

दसवɅ ɮवार मɅ आता है। वह परमा×मा इतना उÍचा-सुÍचा है तो ǿदय को भी वैसा हȣ बनाना पड़गेा।  

"गुǽमुख मन समझाई "। महाराज जी अपने मन को समझाते हɇ ͩक तू ंͪवषय मɅ इतना मèत ना हो। 

जब तक हमारा ͧसमरन नहȣं पकता है, तब तक हमɅ अनुभव नहȣ ंहोता है।   
 

हमɅ नाम ͧमल गया, गुǽ ͧमल गया, और स×संग ͧमल गया, लेͩकन जब गुǽ दया करता है, तब हȣ हमɅ 

अनुभव होता है। चाहे हम पास हɇ या दरू हɇ, Ǒदन है या रात है, औरत है या मद[ है, लेͩ कन अनुभव गुǽ कȧ दया 

से हȣ होता है। हम ͧसमरन कȧ कोͧशश करɅ और नाम के साथ जड़ुɅ।    
 

जब हम ͧसमरन पर बैठते हɇ तो हमारे शरȣर मɅ दद[ होता है। जब यह मन अपने घर आ गया, तब यह दद[ 

ख×म हो जाना है और यह ͩफर नहȣं होगा। मन के साथ लड़ाई होती है। मन जब हार जाता है तो अपन ेघर मɅ 

बैठ जाता है। इसके बाद बाहर नहȣं जाता है, और अनुभव ͩफर होता हȣ रहता है। 

हम Üयार और भरोस ेके साथ अगर थोड़े Ǒदन हȣ ͧसमरन करɅ, तो हमारȣ गुǽ भिÈत पूरȣ हो जाए। ͩफर मन 

बाहर नहȣं जाएगा, और अपने घर मɅ बैठ जायेगा।  
 

मन भी हमारे अदंर है, आ×मा भी हमारे अदंर है, और परमा×मा भी हमारे शरȣर के अंदर है। गुǽ अजु[न देव जी 

महाराज कहते हɇ ͩक एक घर मɅ रहते हुए भी आपस मɅ बोलते नहȣं हɇ। 
 

गुǽ नानक कहते हɇ, "हौमɅ रोग बुरे"। जो हौमɅ रोग है, इसकȧ वजह से हमारȣ अदंर बात नहȣं होती है। 

सतगुǽ अजायब कहत ेथ ेͩक जब हमारा पदा[ खुल जाता है तो जैसे हम èथूल शरȣर मɅ बात करते हɇ, वैसे हȣ 

हम गुǽ के साथ अदंर बात कर सकते हɇ। यहा ंèथूल Ǿप मɅ है, और अंदर सêूम, नूरȣ-èवǾप है। अपनी बात 

सीधे होन ेलग जाती है। 



 

गुरबाणी का फरमान है, ͩक देवी-देवता भी इस शरȣर को लोचते हɇ। व ेअरदास करते हɇ ͩक हे परमा×मा, अगर 

यह मानस देह ͧमल जाए तो हम गुǽ भिÈत करके, जो मुिÈत का राèता है, वह हाͧसल कर लɅ, और अपना 

जÛम-मरण ख×म कर लɅ। 
 

महाराज जी कहते थे ͩक ऋͪष-मुǓन, िजÛहɅ पूरा गुǽ नहȣं ͧमला, मन न ेउनकȧ ͧमɪटȣ पलȣत कर दȣ।  

हमारा मन अͫड़यल है, और अड़ जाता है। कभी ͧसमरन करता है और कई बार नहȣं भी करता। सतगǽु न ेजो 

पाचं पͪवğ नाम Ǒदए हɇ, उÛहɅ जप कर हȣ यह मन सहȣ हो सकता है। अÍछा बन सकता है। 

आ×मा और मन कȧ मैल उतारने वालȣ कोई चीज अगर है तो वह नाम है, ͧसमरन है, और गुǽ कȧ दया है।   
 

"नाम सÍचा, गुǽ सÍचा, स×संग सार है।" 
 

गुǽ नानक देव जी महाराज कहत ेहɇ, "स×संग ओ×थे जाǓनये, िज×थे इको नाम वखाणीऐ"। 

स×संग के जǐरये हमɅ अपने मन कȧ कमजोǐरयɉ का और गलǓतयɉ का पता चलता है। मन हम स ेगलती 

करवा भी लेता है और ͩफर कह भी देता है ͩक मɇन ेतुमसे यह गलती करवा लȣ है। 

महाराज जी भी कहत ेहɇ, "नाम सÍचा, गुǽ सÍचा, स×संग सार है"। 
 

"गुǽ तो बगैर बÛदे, िजंदगी ना रोल वे।"  
 

महाराज जी भी कहत ेथ ेͩक ͧसमरन अßयास से हȣ मन कȧ मैल उतरेगी। 

ͧसमरन हȣ परमारथ का सार है, और ͧसमरन हȣ हमारȣ िजंदगी बनाता है। इसस ेहमारा Üयार गुǽ के साथ 

बनेगा। माͧलक के साथ जुड़ा हुआ जोड़ सकता है, और ͧमला हुआ ͧमला सकता है।  

परमा×मा जीवɉ पर दया करने के ͧलए हȣ आता है। 

  



परमा×मा से ͧमलना और मुिÈत 
यǑद मन सतगुǽ के Ǒदए ͧसमरन मɅ लग जाए तो आ×मा मÈुत हो जाती है। 
 
जब आ×मा गुǽ पावर के संपक[  मɅ आकर नाम ĤाÜत करती है तो उस ेमुिÈत का साधन ͧमल जाता है। 

गुǽ के पास नाम का जहाज है, िजस पर Ǿहɉ को ǒबठा कर वह सचखंड ले जाता है। 
 




हे दाता, मुझ पर दया कर, और भजन ͧसमरन मɅ जोड़। 

"आपे तारे ते तारण वालȣ, आई ऐ इक रÞब दȣ जोत Ǔनरालȣ।" "ओह तां करदा संभाल सारे जग दȣ।" 

सतगुǽ के अलावा कोई भी जीव आ×माओं को मुिÈत नहȣं Ǒदला सकता।  

सारे ĦéमÖड कȧ रचना करने वाला नाम हȣ आ×माओं को मुिÈत Ǒदला सकता है। 
 




जीव ͪपछल ेजÛम मɅ ͩकये कमɟ के Ĥभाव मɅ हɇ। जो हमɅ मÈुत करने के ͧलए आता है, उसका कोई कम[ नहȣं है। 

सतगुǽ अजायब ͧ सहं महाराज जी कुल-माͧलक खुद कमɟ से रǑहत थे, और मुिÈत देने के ͧलए आए थे। सतगुǽ 

के पास वह ताकत है जो ͩकसी भी समय, जब चाहे मुÈत कर सकती है। 
 




जब हम नाम के साथ जड़ु जात ेहɇ तो आ×मा और शिÈतशालȣ हो जाती है। 
 




जब हम भजन ͧसमरन के ͧलए बैठते हɇ तो Èया हमɅ ͧसमरन याद रहता है? 

जब हम अपना कोई दǓुनयावी कारोबार करते हɇ तो Èया हमɅ ͧसमरन याद आता है? 

जब हम कहȣ ंभी सफर करते हɇ तो Èया ͧसमरन याद है? 

हमɅ खुद के अंदर झांकना होगा। Èया हमारȣ ͩकसी के साथ लड़ाई या झगड़ा है?  

Èया हमारा ͩकसी के साथ मन-मुटाव है? यह सब तब होता है जब ͧसमरन ǽक जाता है। 
 




अगर गुǽ के ͧलए हमारे Ǒदल मɅ Üयार है, तो हमɅ उसके ͧसमरन के साथ भी Üयार है। 

ͧसमरन को हमने पÈका करना है। चाहे हम कोई दǓुनयावी काम कर रहे हɉ, बात कर रहे हɉ, या कुछ और कर 

रहे हɉ, मगर हमारा Úयान ͧसमरन कȧ तरफ हȣ होना चाǑहए। हम कुछ भी कर रहे हɉ, मगर ͧसमरन चलते 

रहना चाǑहए। 




हर कोई शाǓंत चाहता है। िजनके पास नाम कȧ सौगात नहȣं है, वह शाǓंत को कैस ेपा सकते हɇ? वह कैसे जान 

सकते हɇ ͩक शाǓंत Èया है? नाम हȣ शाǓंत है। 

िजस ेनाम ͧमला है वहȣ शाǓंत को पा सकता है। िजसके पास नाम है वहȣ अंदर जाकर अमतृ पी सकता है। सÍची 

शाǓंत इस अमतृ मɅ हȣ है, और उसे वहȣ पा सकता है िजसने यह अमतृ पीया है। 
 






हम आये भी एक जगह से हɇ और जाना भी उसी जगह हȣ है। ͧसफ[  ǒबछोड़ा हȣ है। कलयुग मɅ इस काल के देश 

मɅ आ×मा आ गई है, और यह अपना सब कुछ भूल गयी है। मोह के बंध ेहुए हम बार-बार चारɉ खाͨणयɉ मɅ जÛम 

लेते हɇ। 

  



सुरत-शÞद योग: ͧसमरन, भजन और Úयान 
सरुत-शÞद योग के अßयास स ेमन अपन ेघर पहंुचता है। 
 
भजन ͧसमरन करना उस सतगुǽ के दरवाज ेको खट खटाना है। उसके दरवाज ेपर अरदास करना है,  

और उसके दश[न पाने कȧ Ĥाथ[ना है। Úयान एक Ĥाथ[ना है, "हे सतगुǽ, दया कर, अपना दरवाजा खोल और 

अपना दश[न दे।"   

अंदर सतगुǽ को ͧमलने के ͧलए ͧसमरन-भजन (सुरत-शÞद योग अßयास) मɅ कड़ी महेनत बहुत जǾरȣ है।  

सुरत-शÞद योग के अßयास से मन अपने घर पहंुचता है।   
 




वह हमारे अंदर दसवɅ दरवाज ेपर बैठा है। शरȣर के नौ दरवाज ेबाहर कȧ तरफ खुलते हɇ।  

हमɅ उस सव[शिÈतमान परमेæवर से ͧमलना है, जो हमारे अदंर है। अंदर के राèते पर सूरज, चंġमा, और तारे 

हɇ। यǑद हम दोनɉ आंखɉ के बीच, थोड़ा ऊपर पहंुच जाएं तो ͩफर हम इस जÛम-मरण के चĐ से बच जाते हɇ।  

एक बार जब हमारȣ आ×मा अदंर जाना शुǾ कर देती है तो हमारे अदंर Ĥकाश आ जाता है, और हम सूरज, चाँद, 

और ͧसतारे पार करत े हुए पार-Ħéम पहँुच जाते हɇ। जहा ंशÞद-Ǿप सतगुǽ हमारे सामने खड़ा होता है। हमɅ 

आ×मͪवæवास आ जाता है ͩक हम सहȣ राèत ेपर चल रहे हɇ। 

जब हम èथूल शरȣर छोड़ कर सूêम मɅ जाते हɇ, तो उस जगह सतगुǽ भी सêूम Ǿप मɅ होते हɇ। जैस-ेजसै ेहम 

Ǿहानी तरÈकȧ करत ेहɇ, वैसे-वैसे सतगुǽ भी हमारे साथ चलते हɇ।  

नाम के ͧसमरन मɅ तरÈकȧ और गुǽ भिÈत हमारे ͪवæवास पर Ǔनभ[र है। 
 




गुरबाणी कहती है ͩक नाम सभी दखुɉ का नाश करता है।  

िजस Ǒदल मɅ नाम होता है, उसके सारे पाप ख×म हो जाते हɇ।   

हम स×संग मɅ आत ेहɇ, नामदान लेते हɇ, और ͩफर ͧसमरन का जाप करके हमारे सभी पाप नçट हो जाते हɇ।   
 




जब हम अंदर जात ेहɇ, तो हम तारे, चंġमा, सयू[ देखते हɇ; और वहां उसकȧ कृपा से गुǽ के नूरȣ Ǿप को भी देखत े

हɇ। ͩफर जो अदंर धुनबाणी हो रहȣ है, उसको हम सुन सकत ेहɇ। यह धुनबाणी हर समय हमारे अंदर हो रहȣ है।  
  




आ×मा शÞद को सुनती है, और शÞद का अनुभव करती है। यह आ×मा और परमा×मा का ͧमलाप है।  

जब आ×मा शÞद को सुनती है तो वह सब कुछ हाͧसल कर लेती है। आ×मा एक चतेन शिÈत है। जब आ×मा 

शÞद को सुनती है तो उसे सिृçट के सभी मंडलɉ का £ान हो जाता है।   
 




जब कोई नाम को जपता है, तो ͪवरोधी ताकतɅ Ǔनकल जाती हɇ। 

"ज ेवेला वÈत ͪवचारȣऐ, ता ंͩकतु वेले भगǓत होई।" 



िजसके पास गुǽ है, वह आठɉ पहर खुश है। उसकȧ ख़ुशी अलग तरह कȧ है, और वह यह कहता है ͩक मेरे पास 

गुǽ है। नाम का नशा आठɉ पहर रहता है। िजस ेपूरा गुǽ और नाम ͧमल गया है, उसे बहुत खुश होना चाǑहए।  
 




िजसने भी नाम को Úयाया है, उसे सुख ͧमला है। हे स×गुǽ, िजसने भी आपके नाम को Úयाया है, उसे सब सुख 

ͧमल गए हɇ। नाम के ͧसमरन के ǒबना मन को शाǓंत नहȣ ंͧमलती है। शाǓंत नाम Úयाने मɅ है।  

अंत मɅ केवल नाम हȣ शाǓंत देता है। नाम हȣ मुिÈत देता है। एक बार तन और मन ठहर जाते हɇ तो अंदर गुǽ के 

दश[न हो जात ेहɇ। 
 




यह दǓुनया कभी ͩकसी कȧ नहȣं बनी है, और ना हȣ कभी ͩकसी कȧ बनेगी। कई यगुɉ से मन दǓुनया को अपना 

बनाने कȧ कोͧशश कर रहा है, लेͩकन कभी सफल नहȣं हुआ। यǑद मन गुǽ को अपना बनाता है, तो उसे पूरा 

सुख ͧमलता है। इसके ͧलए हमɅ ͧसमरन करना होगा। चलो अभी से शुǾ करत ेहɇ। अदंर गुǽ तक पहंुचना ͧशçय 

का फज[ है। रोज उसके अंदर दश[न करɅ।   

  



जप तप, रȣǓत ǐरवाज और कम[कांड 
अंत मɅ केवल नाम हȣ शांǓत देता है, ͧसफ[  नाम मɅ मिुÈत है। 
 
कोई भी बाहरȣ रȣǓत-ǐरवाज कर सकता है, तीथɟ कȧ याğा कर सकता है, तीथɟ पर नहा सकता है, तप और 

तपèया कर सकता है। लेͩकन इन सभी चीजɉ स ेͩकसी को शाǓंत या मुिÈत नहȣ ंͧमलȣ है, और ना हȣ ͧमल 

सकती है। मन को, हमारे अदंर जो बाणी धुनकारɅ मार रहȣ है, सुनकर हȣ समझ आ सकती है।   
 




संत बाहर के रȣǓत-ǐरवाज, तप, और तपèया दǓुनया को यह समझान ेके ͧलए करत ेहɇ, ͩक इन सब बाहरȣ 

साधनाओं स ेवह परमा×मा नहȣं ͧमलता है।  

अंत मɅ केवल नाम हȣ शाǓंत देता है, और ͧसफ[  नाम मɅ हȣ मिुÈत है। 
 




यह उस परमा×मा कȧ मजȸ है ͩक उसने माफ़ȧ देकर ͩकसे भेजना है, और ͧसफ[  वहȣ माफ़ȧ देने मɅ स¢म है।  

स×संग मɅ आए ǒबना मन कभी भी नरम नहȣं बनता।   

शÞद-नाम के Úयान के ǒबना मन साफ़ और पͪवğ नहȣं बन पाता। मन नरम नहȣं होता और वह दसूरɉ को 

परेशान करता रहता है। उस Ǿहानी जोत के दश[न करने स ेपाप नçट हो जाते हɇ।  

सतगुǽ के दश[नɉ से पापɉ का नाश हो जाता है।   
 




एक बार तन और मन शांत हो कर Úयान मɅ जड़ु जाते हɇ, तो अंदर उस परमा×मा के दश[न हो जाते हɇ।  

सतगुǽ के अलावा कोई और नहȣं जानता ͩक कैस ेइस मन और आ×मा कȧ गाठं को खोलना है। 

 आ×मा और मन दोनɉ अलग होकर अपने-अपने घर चल ेजाते हɇ, और यह काम केवल एक पूरा सतगुǽ हȣ कर 

सकता है।   

  



नाम कȧ कमाई Èया है? 

संत सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ, "नाम जप बंदया, लाहा खट बंदया, बदंगी ǒबना होर सहारा 
ना"। 

पहल ेजÛमɉ मɅ हमने बंदगी करȣ, लेͩकन गुǽ नहȣ ंͧमला, नाम नहȣं ͧमला। अब स×पǽुष, सतगुǽ दयाल ु

अजायब न ेदया कȧ, तो पता लगा ͩक गुǽ का नाम जपना चाǑहए।  

आ×मा का पǓत परमा×मा है। अगर हमने कम[काÖड ͩकए हɇ, तो झɉपड़ी से Ǔनकल कर महलɉ मɅ चल ेजायɅगे, 

हाथ मɅ से झाड़ू Ǔनकल जायेगा और हुकूमत कȧ बागडोर ͧमल जाएगी। 

"साधु ज ेसुख लैण ेसारे, तो नाम जप सतगुǽ दा।" 

उस दयालु न ेदया कȧ और ना घर-बार छुड़वाया, ना कोई जात बदलवाई, ना कोई बोलȣ बदलवाई, और ना 

पहरावा बदलवाया। ना कोई धम[ हȣ बदलना पड़ा। इस इंसान के जामɅ मɅ हȣ ͧमल गया, और हमारे शरȣर के 

अंदर हȣ हमɅ ͧमल गया। 

कबीर साहब न ेकहा, "ना हȣंग लगी ना ͩफटकड़ी"। नाम जपने मɅ कोई पैसा नहȣं लगता। 

कबीर साहब कहते हɇ, ͩक हमɅ कैसे रहना चाǑहए? हमɅ ऐसे रहना चाǑहए, जसै ेपानी मɅ जलमुरगई रहती है। 

वह पानी मɅ रहती है, वहȣं खान पान करती है, लेͩकन जब उडारȣ मारती है तो सूखे परɉ के साथ उड़ जाती है। 

कबीर साहब कहते हɇ, मकड़ी मोह के साथ अपना जाल बनाती है और उस जाल मɅ फंस कर आप हȣ मर जाती 

है। पतंगे का आग के साथ Üयार है। जहा ंआग देखता है, उसमɅ जाकर ख×म हो जाता है। 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ, "जो वी मन भɅट चढ़ौÛदा ऐ, ओह हाज़र रÞब नू ंपɋदा ऐ"। 

गुǽ नानक देव महाराज जी न ेभी कहा है, ͩक अगर मुझे ͧमलने का चाव है तो शीश हथलेȣ पर रख कर आओ। 

कबीर साहब भी कहत ेहɇ, "भिÈत माग[ यɉ कǑहये, Ïयɉ खंड ेकȧ धार। कामी Đोधी लालची इनस ेभगत ना 

होये, भिÈत करे कोई सूरमा, जात वण[ कुल खोये"।  

काम से आ×मा चढ़ाई नहȣ ंकर पाती और ͬगर जाती है। ͧसमरन करके मन का हम Éयाल एकाĒ करते हɇ, 

लेͩकन जब Đोध आता है, तो Éयाल फैल जाता है। 

कबीर साहब कहते हɇ ͩक लोभी आदमी भिÈत नहȣ ंकर सकता। 

महाराज जी कहते हɇ, "रंग ते तमाशे कुछ Ǒदना ंलई रहणग,े ͩकƣे होए कमा[ दे दःुख सहने पैणगे।"  

हुज़ूर महाराज जी कहते थे ͩक मुझे उस ͩकरपाल का हुÈम था ͩक सब स ेͧमल। सबस ेͧमलने के बाद पता 

चलता था ͩक एक फोड़ ेकȧ तरह भरे हुए हɇ, मतलब कȧ हर आदमी दःुख स ेभरा है। 



हमारे कम[ ͩकये हुए हɇ। पǓत और प×नी दो हɇ, लेͩकन ͩकसी का पǓत Ǿठा हुआ है, तो ͩकसी कȧ प×नी ǾठȤ हुई 

है। ͩकसी का बेटा Ǿठा है, तो ͩकसी का बाप Ǿठा हुआ है। 

कोई बेरोजगारȣ से दखुी है। ͩकसी के पास माया बहुत Ïयादा है, और उस ेगोलȣ के ǒबना नींद नहȣं आती है। 

तड़फता है सारȣ रात, Èयɉͩक माया कȧ राखी करनी पड़ती है। कोई पǐरवार स ेदखुी है, तो कोई बीमारȣ से दखुी 

है। सब दखुी हɇ। 

गुǽ नानक देव जी महाराज कहत ेहɇ ͩक ये कम[ हमारे मन के ͩकये हुए हɇ, तो हमɅ हȣ भुगतने पड़ते हɇ। 

ͩकसी के यहा ंहमने जÛम ͧलया है, और ͩकसी न ेहमारे जÛम ͧलया है। 

महाराज जी कहते हɇ, "बरेु करमां दȣ सजा सोहÖयां, धÈके खांदा ऐ ͩफरदा, गुǽ ǒबना कोई बात नहȣं पुछदा, 

ͪवछुड़ गयɉ कई ͬचर दा"। 

मंदे कमɟ कȧ वजह स ेͩकसी को हम दःुख देते हɇ, और कोई हमɅ दःुख देता है। यह मंदे कमɟ कȧ सजा हȣ है, 

Üयारयो।   

गुरबाणी मɅ आता है ͩक दःुख ͩकसी को नहȣं दȣिजये, और इनके ͧलए ͩकसी को दोष मत दो। दःुख जो है वह 

अपने कमɟ करके है। अगर दःुख Ǒदया है, तो अपने आप हȣ आ जाता है। इसͧलए ऐसा है Üयारयो, ͩक जो हमɅ 

ͩकसी न ेदःुख Ǒदए हɇ, तो वह भुगत लेने हɇ, और आगे के ͧलए ͩकसी को दःुख देना नहȣं है। 

कबीर साहब न ेभी कहा है, "बरुा जो देखन मɇ चला, बुरा न ͧमͧलया कोय, जो Ǒदल खोजा आपना, मझुस ेबुरा 

न कोय"। 

ͩकसी कȧ अगर Ǔनदंा या चुगलȣ करते हɇ, तो उसके पाप हमारे खाते मɅ जड़ु जाते हɇ, और हमारे पÖुय उसके 

खाते मɅ चल ेजाते हɇ। यहȣ कुछ ͧमलता है Ǔनदंक को। 

सावन ͧसहं जी महाराज न ेअधंेर कोठड़ी मɅ भजन-अßयास ͩकया। उÛहɉन ेसूखी रोटȣ खाकर सारȣ-सारȣ रात 

अßयास ͩकया। हुजूर महाराज जी भी कहते थे ͩक Üयारयो, िजसने २०-३० साल अßयास ͩकया है, और रात-

Ǒदन अßयास ͩकया हुआ हो। आप उसके पास जाओ, उसके पास गुǽ है।  

कबीर साहब कहते हɇ, "राम èनेहȣ संत हɇ, सतं èनेहȣ राम"। 

भगत नाम का सÛदेश देते हɇ। उस सÍचे, ͪपता-परमा×मा का संदेश देते हɇ, और उनका अपना कोई सÛदेश 

नहȣं होता है। 

चौथी पातशाहȣ गुǽ राम दास जी कहत ेहɇ, सब का परम-ͪपता, सब का राम, वह साझा राम है। उसका सÛदेश 

भगत देते हɇ। 

"नाम तुàहारा Ǒहरदे वास,े सÛतन का संग पावो।" 



नाम एक चाबी है। नाम कȧ चाबी िजस ͩकसी भी ताल ेको लगा दɅगे तो वह खुल जायेगा। उस भगवान न ेसंतɉ 

को नाम कȧ चाबी देकर भेजा है। 

अजायब ͧसहं महाराज जी कहते थे ͩक सतं भवसागर के उस पार स ेआत ेहɇ। उनके पास नाम कȧ चाबी है। 

नाम का जहाज है। 

नाम जहाज है, और जो पÈके मन स ेइस पर सवार हो जात ेहɇ, उनको संत इस भवसागर के पार सुरͯ¢त लंघा 

देते हɇ। महाराज जी भी कहते हɇ ͩक ǒबना बंदगी कोई चारा नहȣं है। 

दǓुनया कȧ आस Ǒदल से हȣ Ǔनकाल देनी है। दǓुनया Èया देगी? दǓुनया कुछ भी नहȣं देती है। अपने कमɟ का 

फैसला खुद हȣ हो जाता है। अपनी दसां-नोहां कȧ, मेहनत कȧ कमाई करȣ हुई हȣ इंसान को ͧमलती है। झूठ 

और लालच नहȣं Ǒटक पाते हɇ। 

भगतɉ न ेसच को देखा होता है, शÞद को देखा होता है, नाम को देखा होता है, और गुǽ को देखा होता है। 

इनको देख कर हȣ उनका संदेश देते हɇ। 

भगत के अदंर वह परमा×मा बैठ कर हȣ नाम देता है। 

हमारे बस मɅ कोई भी चीज नहȣं है। सब कुछ नाम के बस है। 

"िजसने नाम Úयाया है, उसन ेसव[ सुख पाया है।"   

महाराज जी कहते हɇ ͩक Üयारयो, हम उस परमा×मा को सÍचे मन से याद करɅ। हमारȣ सÍची-सुÍची तड़फ 

उस परमा×मा को ͧमलने के ͧलए हो।  

अगर एक Ĥेमी भजन करता है तो उसे देख कर दसूरा भी करता है। 

फरȣद साहब कहत ेहɇ ͩक एक खरबूज ेको देख कर दजूा रंग पकड़ जाता है। 

फरȣद साहब ͧलखते हɇ, "काल ेमɅड ेकपड़े, काला मेरा वेश, अवगुण भरया मɇ ͩफरा,ं ते लोक आखण दरवेश"। 

महाराज जी कहते हɇ, "नाम जप बंदया, लाहा खट बंदया, बंदगी ǒबना होर सहारा ना, ǒबना बंदगी कोई चारा 

ना"। 

Üयारयो, इस समय यह काम आसान है। 

जो शरȣर ͧमला है, यह ५०-१०० साल कराये का मकान है। लेͩकन यह एक बार हȣ ͧमलता है। यह बार-बार ना 

तो ͩकसी को ͧमला है और ना हȣ ͧमल सकता है।   

ǾहाǓनयत का जो èकूल है, वह आंखɉ से ऊपर है। आंखɉ से ऊपर वह परमा×मा बैठा है। èकूल तक जाना 

सेवक का धम[ बनता है। जो Üयार के साथ बंदगी करते हɇ, ͧसमरन करते हɇ, उनको अनभुव हो जाता है। 



èवामी जी महाराज न ेकहा है, "जो जो चोर भजन के Ĥाणी, सो सो दःुख सहɅ, आलस नींद सताव ेउनको, लोभ 

नदȣ मɅ डूब मरɅ"। 

शुǾ-शुǾ मɅ हमɅ यह मुिæकल लगता है। जो भजन करता है, उसके ͧलए यह आसान भी है।  

हम ४-५ घंटे एक आसन पर बैठɅ , तो गुǽ भी देखता है ͩक यह मेरȣ याद मɅ बैठा हुआ है, और इस पर मɇ कुछ 

दया कǾं। 

गुǽ का ͧसख वह है जो तीन बज ेअमतृ-वेल ेउठे, और अमतृसर (अमतृ के सरोवर) मɅ नहाये। 

संतɉ न ेजो तीन बज ेका मुहूत[ Ǔनकाला है। यह हमारा खालȣ समय होता है, और कोई खड़का भी नहȣं होता। 

तीन बज ेका मुहूत[ अÍछा है, इस समय उठɅ  और ͧसमरन मɅ समय लगायɅ। इस समय कȧ हुई ͧसमरन कȧ 

कमाई काफȧ बढ़ती फूलती है। 

नाम सÍचा है, और अगर हमारा मन भी सÍचा है तो उसकȧ कȧ हुई कमाई åयथ[ नहȣं जाएगी। उसका जǾर 

कुछ ͧमलेगा। 

हे सतगुǽ अजायब, तेरȣ आ×मा तड़फ रहȣ है, दश[न को Ĥभु तरस रहȣ है। 

तूं करण-कारण Ĥभु परमा×मा है, दया कर।  

जल और थल मɅ तेरा हȣ पसारा है। 

Üयारयो, सÍचे मन से शÞद-नाम कȧ कमाई करɅ।    

  



आ×मा भवसागर कैसे पार करती है? 
 
उस स×पुǽष परमा×मा न ेआ×मा के साथ वायदा ͩकया था ͩक मɇ इंसान के ǽप मɅ आऊंगा। जो आ×मा मझेु 

पुकारेगी उस ेवाͪपस सुखɉ के देश, सचखडं ले जाऊंगा। जहा ंजÛम मरण नहȣं है, और सव[-सुख हɇ। 

इस जीव को अगर परमा×मा बÉशे तो हȣ बÉशा जा सकता है, और कोई इसको बÉशने वाला नहȣ ंहै। 

सारे जीव आपो अपने कमɟ के Ǒहसाब से दब ेहुए हɇ। 

परम-ͪपता परमेæवर कमɟ स ेआजाद है। उस पर कोई भी कम[ लागू नहȣं है। 

कम[ हमारे शरȣर करके लागू है। जहा ंशरȣर है, वहȣं कम[ लागू हɇ। 

परम-ͪपता परमा×मा शÞद-Ǿप है, उसका ना कोई पाप है और ना कोई पÖुय है। 

परमा×मा अगर बÉश ल ेतो उसकȧ मौज है। ना बÉशे तो जीव कȧ Èया ताकत है, या रोब है? कोई रोब नहȣं है। 

उसके आगे ͧसफ[  फ़ǐरयाद है, ǒबनती है, अज[ है। 

परमा×मा के आगे ǒबनती है, और सÍची-सुÍची ǒबनती वह जǾर सुनता है।   

वह कौन था? वह सतगुǽ अजायब ͧसहं कुल-माͧलक, परमा×मा था। तू ंमेरा ͪपता है, मɇ तेरा बालक हँू। "बोढ़ 

ͪपता को लाज।" मेरȣ लाज तो आपके हाथ मɅ है। 

अगर त ूमेरे कमɟ को देखे तो मɇ पार हो हȣ नहȣं सकता हंू।  

तेरȣ कृपा न ेहȣ पार उतारना है। 

महाराज जी भी कहत ेहɇ ͩक आ×मा तेरȣ है, और पुकारती है। तू ǒबनती सुन, अज[ सुन। "मन करदा है मन 

मानी।" 

आ×मा और मन कȧ èथूल गाठं लगी हुई है जो ऊपर जाकर खुलती है। सतगुǽ इसे ɮवैत भावना से एकता मɅ 

लाता है। आ×मा का छुटकारा अगर होना है तो भजन स ेहȣ होना है, और कोई उपाय नहȣं है। 

गुǽ तो दया करता है, और दया करके उसन ेनाम दे Ǒदया है। 

हमारȣ आ×मा जÛमɉ-जÛमɉ स ेकमजोर हो गयी है। जो हम भजन करते हɇ, सतगुǽ का Ǒदया ͧसमरन करते 

हɇ, वह आ×मा कȧ खुराक है। भजन-ͧसमरन से आ×मा बलवान हो जाती है, और धुन-शÞद को सुनन ेके 

काǒबल हो जाती है। इसे शÞद-धुन सुनाई देने लग जाता है।  

हम गुǽ का Ǒदया हुआ ͧसमरन अगर Üयार से करɅगे, और मन को एकाĒ करɅगे, तो ɮवतै भावना हट कर 

एकता आ जाएगी। 



गुǽ-भिÈत मɅ ǽकावट मन कȧ है, और जब मन एकाĒ हो गया, तो Ǿकावट ख×म हो जाती है। 

"गुǽमुख मन समझाई"। जब कोई गुǽमुख हो जाता है, तो अपने आपको समझाता है और अपन ेमन को 

ͪवषयɉ से दरू हटाता है। 

सतगुǽ अजायब कहत ेहɇ ͩक आ×मा पुकारती है, "लगी Ĥीत ना तोड़यो, चरणी अपनी जोड़यो, सानंू बÈश 

दयो सÍची बाणी"। 

गुǽ मन को साफ़ करता है, कुछ ͧसमरन के साथ और कुछ दश[नɉ के साथ। सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज 

जी कहते थे ͩक संतɉ के अंदर जीता-जागता Ĥभु-परमा×मा Ïयोत èवǽप होता है। जब Ĥमेी उनके दश[न करते 

हɇ तो उनके कुछ पाप कट जाते हɇ। 

फरȣद साहब कहत ेहɇ, "उठ फरȣदा सुǂया, तू झाड़ू दे मसीत, त ूसुƣा रÞब जागदा, तरेȣ ढाढे नाल Ĥीत"। 

हमारा मन माया और मोह कȧ मीठȤ नींद सोया हुआ है। इसने अगर जागना है तो शÞद के साथ जागना है, 

गुǽ कȧ दया के साथ जागना है। 

"दया करȣ गुǽदेव मेरे न,े मोह का बधंन तोड़ Ǒदया।"   

महाराज जी भी कहत ेहɇ ͩक तेरȣ आ×मा ǒबछड़ गयी थी, तानी जो टूट गयी थी तुमने उसे दोबारा गाठं मार दȣ 

है। तू धन हɇ। 

"धन-धन सतगुǽ मेरा, जहेड़ा ͪवछड़यां नू ंमेलदा।" 

यह तेरȣ कृपा है, तेरȣ दया है, तेरȣ मौज है, तेरȣ मेहर है ͩक तू बÉशता है। तू बख़शणहार है। तू बÉश। 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी भी कहते हɇ, "सतगुǽ जी बÉश लयो, दर तरेे त ेिजदं आयी Ǔनमाणी"। जब 

सतगुǽ बिÉशश करता है और बÉश लतेा है, ͩफर सवेक का कोई पाप नहȣ ंरह जाता है।   

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ, "ज ेहो जाए तरेȣ मेहर दातया, दाण ेभुÏज ेहोए कãलर उगावɅ"। 

दाने अगर भुने हुए बीज दɅ, तो व ेभी उग जायɅगे। बंजर जमीन मɅ भी दाने उग जायɅगे, अगर तेरȣ मौज हो।   

यह स×संग परमा×मा का है, उस कुल माͧलक, करण-कारण का है। परमा×मा िजस ेचाहे उसे भेजता है।  

महाराज जी भी कहत ेथे, Üयारयो जो आ×माए ंसंतɉ कȧ होती हɇ, बÍचे होते हɇ, व ेउÛहɅ ल ेजाने के ͧलए आत ेहɇ। 

उनको बड़ा कुछ स×संग मɅ सनुाते हɇ। उÛहɉन ेस×संग मɅ जो सुना था, उससे Èया करना था? तैयारȣ वाͪपस 

जाने कȧ करनी थी, पर व ेसंतɉ के ͪवरोधी हो जात ेहɇ।         

जब गुǽ सवेक को नामदान कȧ बिÉशश करता है तो उसके सारे पाप ल ेलेता है।  



संत सेवकɉ के ͧसफ[  पाप लेने के ͧलए आते हɇ। यहां से जीव को माफ़ȧ देकर हȣ ले जा सकते हɇ। डाÈटर कोई भी 

दवाई दे दे, पर सेवक कȧ बीमारȣ तो केवल सतगुǽ हȣ दरू कर सकता है। 

सतगुǽ को जो भी ͧमलने आता है वह पापɉ कȧ गठरȣ बांध कर लाता है, और कहता है ͩक मेरा यह काम हो, 

मेरा वह काम हो। वह पाप ͩफर उसको लेने पड़त ेहɇ।  

कबीर साहब कहते हɇ, "संत न होते जगत मɅ तो जल मरता संसार"।  

Üयारयो, सवेक गुǽ को कभी नहȣं ढंूढ सकता है। यह तो गǽु कȧ दया है, मेहर है अगर वह थोड़ा बहुत 

 अनुभव दे दे या अपना पता दे दे, तो दे दे। 

  



पाप 

एक पूरे भÈत के दश[न करन ेस ेपापɉ का नाश हो जाता है। 

 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज न ेपूरȣ दǓुनया देखी, लेͩकन उÛहɅ ऐसा कोई नहȣं ͧमला जो पापɉ को ͧमटा सके। 

यह सब देख कर इस नतीज ेपर पहँुचे ͩक केवल परमा×मा, और एक पूरा गुǽ हȣ दसूरɉ के पापɉ को ले सकता 

है। 




वह परमा×मा संतɉ को संसार मɅ भेजता है, Èयɉͩक वह जानता है ͩक संसार मɅ बहुत सारे पाप ͩकए जा रहे हɇ। 

वह ͩकसी ऐस ेÜयारे को भेजता है जो आ×माओं और संसार दोनɉ को पापɉ से दरू कर सके। 
 




सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहत ेहɇ ͩक केवल गुǽ हȣ हमारे पापɉ को ले सकता है। हमɅ उनसे Ĥाथ[ना 

करनी चाǑहए। 

"मेरा कागज़ गुनाहा ंवाला फाड़ दे, होर कुछ मंगदा नहȣं।" 

मन पापɉ से घबराया हुआ अगर सतगुǽ के पास आता है और सÍचे Ǒदल से माफ़ȧ मांगता है, तो यह पͪवğ और 

साफ़-सुथरा हो जाता है। जब सतगुǽ दया कȧ बाǐरश करता है, तो पाप ख़×म हो जाते हɇ। केवल कुल-माͧलक, 

करण-कारण परमा×मा हȣ हमारे मन के ͩकये पापɉ के खाते को फाड़ सकता है। ऐसा करने कȧ ताकत ͩकसी 

और के पास नहȣं है। 
 




जो दसूरɉ को धोखा देता है, वाèतव मɅ वह उस सव[शिÈतमान भगवान को धोखा दे रहा है, और पापɉ का भार 

इकɪठा कर रहा है। गुǽ का शÞद-Ǿप हमारे पापɉ को माफ नहȣं करता और दंड देता है। सतगुǽ इस èथूल मंडल 

पर सेवकɉ के सभी पापɉ कȧ िजàमेदारȣ लेता है और वह माफ़ȧ भी देता है। 
 




बुãलेशाह का कहना है ͩक हमारे कमɟ पर फैसला ͧलया जाएगा। 

Èया हमने स×संग सुना और उस पर अमल ͩकया है? 
 




"तुसी ंअरज सुनो ͩकरपाल गǽु, साडा मन बǑदया ँतो मोड़ दयो।" 

नाम, गुǽ, और स×संग के ǒबना मन को पापɉ और बुरे कमɟ स ेदरू नहȣ ंͩकया जा सकता। एक बार जब परूा गुǽ 

ͧमल जाता है तो मन को बुरे कमɟ से मोड़ना आसान हो जाता है। 
 




यǑद कोई ͩकसी कȧ आलोचना, Ǔनदंा, या बुराई करता है, तो वह पापɉ को इकɪठा कर रहा है। 



कबीर साहब कहते हɇ ͩक अगर कोई तारȣफ करना चाहता है तो अपन ेगुǽ कȧ तारȣफ करे। अगर कोई Ǔनदंा 

करना चाहता है तो अपने मन कȧ Ǔनदंा करे। 
 




नूरȣ Ĥकाश के दश[न करन ेसे पाप नçट हो जाते हɇ। एक पूरे भÈत के दश[न करके पापɉ का नाश हो जाता है। 

हमने कई जÛम ͧलए और हर जÛम मɅ ͩकतन ेहȣ पाप ͩकए। हमने पापɉ का भारȣ भार इकɪठा ͩकया है। सतगुǽ 

पापɉ को ख़×म करन ेमɅ हमारȣ मदद करते हɇ। 
 




सेवक अरदास करता है ͩक मɇन ेकोई अÍछा करम नहȣं ͩकया है, लेͩकन आप कृपया मेरȣ इÏजत बनाए रखɅ। 

कृपया अपना वादा पूरा करɅ। 

मɇ एक नीच हंू, मरेा गुǽ बहुत ऊँचा है, मेरा गुǽ महान है। वह नीच लोगɉ के साथ सबंधं बनाए रखता है, और 

मेरा Éयाल रखता है। कृपया सेवक कȧ फ़ǐरयाद को सुनɅ, Èयɉͩक सेवक केवल Ĥाथ[ना हȣ कर सकता है। 

  



कम[ Èया हɇ और आ×मा इनके जाल से कैसे मुÈत होती है?  

सतगुǽ अजायब ͧसहं जी महाराज कहत ेहɇ, "चढ़े चते हर चेत Ĥाणी, ǒबन ͧसमरन पछतावɅगा।"   

महाराज जी चतेावनी देते हɇ ͩक ना तो कोई गुǽ ͧमला, ना कोई स×संग ͧमला, ना नाम ͧमला, और ना हȣ हम 

स×संग मɅ गए, तो हम कहा ंजायɅगे? हम कमɟ के जाल मɅ फंस ेहुए हɇ। 

उस दयालु न ेदया कȧ और अपना नाम Ǒदया। अपना ͧसमरन दे के अपने मɅ ͧमलाया और अपन ेजैसा बनाया।   

कबीर साहब कहते हɇ, "कȧट Èया जाने भृंग को, गुǽ कर ले आप समान"।   

गुǽ परमा×मा है। गुǽ तो गुǽ हȣ बनाना चाहता है। परमा×मा कुल माͧलक, करण-कारण है। जब वह दया करता 

है, तो खुद मानस-जामा धार कर इस संसार मɅ आता है।   

उस दयालु को दया आई, तो उसने अपना नामदान दे के अपने मɅ ͧमला ͧलया। उस दयाल ुन ेदया कȧ वरना हम 

तो इस भवसागर मɅ बहते जा रहे थे। 

अगर सतगुǽ अजायब ͧसहं दया नहȣं करते, तो पता नहȣं अपना जÛम घास-फूस, पशु, प¢ी या ͩकसी और जनू 

मɅ हो जाना था। 

उसन ेना तो हमारȣ बोलȣ बदलवाई और ना हȣ पहनावा बदलवाया। सतगुǽ न ेकहा ͩक अपनी बोलȣ बोलो, 

अपना पहनावा पहनो, अपने-अपने धम[ और जात मɅ रहो, यह जो ͧश¢ा मɇ दे रहा हँू, यह तो शÞद-नाम कȧ है। 

यह शरȣर स ेअलग है, और अपना शरȣर भी रखो।  

गुǽ के ǒबना नामदान नहȣ ंͧमलता, और मुिÈत नाम मɅ है।   

इंसान से नीचे कȧ जǓूनयɉ पर अगर हम ͪवचार करɅ, जैस ेऊंट है, उस पर भार लादा हुआ है, और वह तंग है। 

तांग ेमɅ घोड़ा जोड़ा हुआ है, तांगे मɅ सवारȣ बहुत बैठȤ हɇ और उसको चलाने वाला चाबुक मारता है, ͬगर कर भी 

उस बोझ को उठाता है, वह ͩकतना दखुी है। इसी तरह बैल है, ͩकसान जमींदार उसे पूरा Ǒदन खेतɉ मɅ इèतेमाल 

करता है, और अगर वह ͬगर जाये, तो लोहे कȧ तीखी कȧल वाल ेडडं ेस ेउसको मार कर खड़ा कर लतेा है, वह भी 

बेचारा बहुत दखुी है। 

गुǽ नानक देव जी महाराज कहत ेहɇ, "नानक दुͨ खया सब संसार"।   

जहा ंमन माया का राज है, Üयारयो, वहां कहा ंसुख है। जहा ंभगवान है, सुख वहां है।    

गुरबाणी कहती है, सारȣ दǓुनया दखुी है, लेͩकन जो नाम के साथ लग जाता है, वह सखुी हो जाता है। या तो वह 

परमा×मा सुखी है, और या वह जो उसका नाम जपता है।   

कबीर साहब कहते हɇ, ͩ क अगर हम दǓुनया का ͧ समरन करते हɇ, तो दखुी हɇ। यǑद हम उस परमा×मा का ͧ समरन 

करते हɇ, तो हमɅ सारे सखु ͧमल जाते हɇ।  



ͪवचार करने योÊय बात है, ͩक एक ͧसमरन मɅ दःुख है, और दसूरे मɅ सुख है। 

गुǽ का या परमा×मा का अगर हम ͧसमरन करते हɇ, तो कम[ जाल से मुÈत हो जाते हɇ, यह काटे जाते हɇ। सदा 

के ͧलए हमɅ अमर सुख ͧमल जाता है। 

अगर संसार का ͧसमरन करɅगे तो दखुɉ को बुलावा दɅग,े चौरासी मɅ चल ेजायɅगे, जÛम-मरण मɅ चल ेजायɅगे।  

महाराज जी कहते थे ͩक Üयारयो, चाहे अपनी उĨ एक हजार साल हो जाये, या एक लाख साल हो जाए, या 

इससे भी Ïयादा हो जाये, मगर हम कमɟ के जाल स ेबच नहȣं सकते हɇ। अगर माͧलक दया करके अपने स×संग 

मɅ बुलाए और अपने Ǔनज-धाम का भेद बताये, सचखडं का राह बताये, तब पता चलता है ͩक हम बहे जा रहे हɇ। 

सचखंड अगम देश है, सुखɉ का देश है। वहां दःुख Èलेश नहȣं हɇ।          

काल हमɅ भटका देता है।  

Üयारयो, सब के अंदर एक हȣ भगवान है। काल के भटकाए जब हम एक दसूरे को मंदा बोलते हɇ, भला बुरा 

बोलते हɇ, तो वह भगवान को हȣ कह रहे होत ेहɇ।     

स×संग मɅ आ कर हȣ हमɅ अपने मन कȧ गलǓतयɉ का पता लगता है। यह मन हम स ेपहल ेगलती करवा देता 

है, और ͩफर हमɅ कह भी देता है, ͩक मɇन ेयह गलती तुम से करवायी है।   

हम इस इंसानी जीवन पर ͪवचार करɅ - कोई बीमारȣ करके दखुी है, कोई बेरोजगारȣ करके दखुी है, ͩकसी को 

कजा[ लेने का दःुख है और ͩकसी को कजा[ देन ेका दःुख है। ͩकसी कȧ प×नी Ǿठ जाती है तो दखु है। ͩकसी का 

पǓत नाराज है तो वह दखुी है।   

सतगुǽ अजायब ͧसहं जी कहते थे ͩक मɇन ेसारे संसार को अÍछȤ तरह से देखा है, सब एक फोड़े कȧ तरह भरे 

हुए हɇ, और दखुी हɇ।  

नाम के सहारे हȣ हम कçटɉ को सह सकते हɇ।   

गुǽ भिÈत तो भरोसे पर है।   

यह जीवन तो कमɟ का खेत है। आज जो हमɅ ͧमला हुआ है वह हमɅ अपना ͩकया हुआ हȣ ͧमला है। हमारे मन 

का ͩकया हुआ हȣ ͧमला है।   

यǑद दखु बुरे कमɟ के कारण होता है, तो Èयɉ ना ऐसा सोच कर ͪवचार बना लɅ ͩक कोई मंदा कम[ हȣ नहȣं करना 

है।  

एक स×संगी इस जीवन के बारे मɅ ͪवचार करता है ͩक मन का ͩकया हुआ कम[ हȣ मझेु ͧमला हुआ है।  

गुरबाणी मɅ भी ऐसा आता है, "दखु मɅ सुख मनावɅ"।   



हमारे मन के ͩकये हुए कम[ ĤालÞध बन गए हɇ, और हमɅ ये भुगतने पड़Ʌगे।  

कम[कांड मɅ दःुख है। 

कम[ तीन Ĥकार के होते हɇ: ͩĐयमान, ĤालÞध, और संͬचत।   

सतगुǽ जब नाम देता है तो उस समय सभी संͬचत और ͩĐयमान कमɟ को ख×म कर देता है। केवल ĤालÞध 

कम[ हȣ रह जाते हɇ। उस मɅ स ेभी खास ख़ास हȣ भुगतने पड़ते हɇ। अगर १०० ͩकलो का वजन है, तो गुǽ उसमɅ 

से दो ͩकलो हȣ उठवाता है, ͩक इतने तो त ूभुगत ले।   

हमारा शरȣर ĤालÞध करके है। अगर ĤालÞध कम[ गुǽ ख×म कर दे, तो हमɅ यह शरȣर उसी समय छोड़ना पड़ 

जाए। इसͧलए, शरȣर करके हमɅ थोड़-ेबहुत ĤालÞध कम[ भोगने पड़ते हɇ।   

महाराज जी भी कहत ेहɇ, "नाम भुलावɅ, बहु दःुख पावɅ, पुठȤ खल लहावɅगा"।  

सतगुǽ अजायब ͧसहं कुल माͧलक है, बÉशन ेवाला है। त ूदाता है, हम ͧभखारȣ हɇ। तू बÉशने वाला दȣन-दयाल 

है। अगर तू मेरे कमɟ का लेखा-जोखा करे तो मɇ माफ़ȧ का हकदार हȣ नहȣं। त ूदयालु है, दया कर और कम[ ना 

देख।  

जब नामदान सतगुǽ देता है तो उस समय जीव बÉशा जाता है। 

हमारȣ भूलɅ माफ कर दे। हम भूल कर गलत राèते पर चल ेगए हɇ। तू कृपाल ुहै कृपा कर, मेहर कर। 

"तेरȣ आ×मा तड़फ रहȣ है, दश[न को Ĥभ ुतरस रहȣ है।" 

महाराज जी कहते हɇ, "ऐ मन पापी ओगुण हारे को, त ूमोड़ कदɉ घर लयावɅगा"।  

यह मन पापी है, इस ेमोड़ कर कब घर लेकर आएगा? 

यह तो जो गुǽ वाल ेहɇ, उÛहȣं को पता लगता है ͩक मन हमसे ͩकतने पाप करवाता है। 

अजायब ͧसहं महाराज जी कहते थे ͩक स×संग मɅ बैठा हुआ भी यह सोचता रहता है, ͩकसी कȧ Ǔनदंा या चुगलȣ 

करता रहता है। 

अगर हम कोई गलती करत ेहɇ तो हमɅ सतगुǽ से Ĥाथ[ना करनी चाǑहए। सतगुǽ दयाल ुहै, और वह हमɅ माफ 

कर सकते हɇ। 

हे सतगुǽ मɇ एक Ǔनमाणी आ×मा हंू, कृपया मुझ ेमाफ कर दो। 

अगर हम अपनी गलती मानते हɇ, और इसके ͧलए पæचाताप करत ेहɇ, तो सतगǽु हमɅ इसका इनाम देता है। 

कबीर साहब न ेकहा है, "तेर मेर कȧ यह जेवड़ी, बट बांटया संसार"।  



तेरȣ-मेरȣ कȧ रèसी के साथ ससंार को बाधं Ǒदया है। 

कबीर साहब न ेकहा है ͩक बकरा मɇ-मɇ करता है तो छुरȣ तयैार हो जाती है। 

यह जो संसार है, यह ना तेरȣ है और ना मेरȣ। यह सारȣ संसार तो उस परमा×मा कȧ है। 

सतगुǽ संत अजायब ͧसहं महाराज जी के दरबार मɅ माफ़ȧ है। 

महाराज जी भी कहत ेथ ेͩक काल देश मɅ क़ानून है। अगर ͩकसी न ेअपराध ͩकया है तो वह सजा भुगतता है। 

संत यहां माफ़ȧ देकर आ×मा को सचखंड ले जात ेहɇ। माफ़ȧ के ǒबना लेकर नहȣं जा सकत ेहɇ। 

महाराज जी भी कहत ेहɇ, "चढ़े चेत हर चेत Ĥाणी, ǒबन ͧसमरन पछतायेगा"। 

मन के पाप ͩकए हुए हɇ। इसको मौका ͧमला है गुǽ भिÈत करने का, और अपन ेपाप माफ करवाने का। 

गुǽ नाम शÞद है, वह इस ेबÉश देता है। 

यह सतगुǽ अजायब ͧसहं कȧ मौज है। सतगुǽ अजायब आया है। 

उस परमा×मा कȧ इÍछा मɅ सतगुǽ अजायब आए। 

"बÉशो बख़शणहार ͪपया जी, बÉशो दȣन दयाल ͪपया।"   

सतगुǽ अजायब ͧसहं जी महाराज न ेͧलखा है, "कोई ना ͩकस ेदा बेलȣ, दǓुनया मतलब दȣ"।   

कबीर साहब का कहना है, "घर कȧ ǒğया संग लाͬग रहे, जब हंस तिज काया, Ĥते-Ĥेत कर भागी रे"। 

हमारे पीछे ͩकये कम[ हȣ हɇ जो हमारे दखुɉ का कारण बनते हɇ। यह हमारे ͪपछल ेबुरे कमɟ करके है।   

जब कोई बूढ़ा आदमी मर जाता है तब यह आशा या उàमीद नहȣं रहती है ͩक अब हमɅ कुछ देगा।   

सारȣ दǓुनया को संत-सतगǽु न ेदेखा होता है, ͩक यह अपन ेमतलब कȧ है।  

हमारे मन का Üयार दǓुनया स ेलगा हुआ है। अब दǓुनया मɅ से Üयार Ǔनकाल कर उस परमा×मा के साथ लगाना 

है।    

सतगुǽ अजायब ͧसहं जी महाराज कहत ेहɇ, "झूठȤ दǓुनया च फसया Ǒदल मेरा, कोई आ के बधंन तोड़ गया, 

लख वारȣ ओ जी सदके, जड़ेा सुरत शÞद न ूजोड़ गया"।   

यहां इस दǓुनया मɅ हम सब मोह-माया मɅ फंसे हुए हɇ। अगर हमɅ कोई ऐसा सतं महा×मा ͧमल जाए, या भगत 

ͧमल जाए, जो हमɅ उस परमा×मा के साथ जोड़ दे, या उसस ेͧमलवा दे, या अपन ेघर सचखंड ले जाए, तो उसका 

शुĐ है, शुĐ है।   



हमारा मन अपने घर को भलू गया है। मन अपना खान पान भी भूल गया है। अगर हमɅ कोई ऐसा महा×मा 

ͧमल जाए, जो हमारे मन को उसके घर तक पहंुच दे, तो हमɅ उसका धÛयवाद करना चाǑहए। जब मन अपने 

घर Ħéम मɅ था, तो यह शांत था।   

नौ ɮवारɉ से Ǔनकल कर मन बाहरमुखी हो गया है और भटक रहा है। आंख, कान, जीभ, नाक, और नीचे दो 

इिÛġयɉ के सुराख हɇ, जो बाहर कȧ तरफ खुलते हɇ।  

मन अपन ेघर स ेबाहर भूल गया है, तो जो भी चोर है, इस ेपकड़ लेता है। कभी काम पकड़ लेता है, कभी Đोध, 

और इस ेतबाह कर देते हɇ।  

मन के अदंर कãपनाएं उठती हɇ। हर चीज के ͧलए कलपता है। यह कãपना शांत तब होती है जब कोई पूरा गुǽ 

शÞद भेदȣ ͧमल जाए, और नाम शÞद का दान दे दे। इसके बाद मन नाम कȧ कमाई करे, और यह चोर घर से 

बाहर Ǔनकल जाए,ं तब जाकर मन के अदंर शाǓंत आएगी। यह शातं हो जायेगा।  

ये चोर हर जीव को ख़×म कर देते हɇ। ऐसा देख कर हȣ सतगǽु दयाल होता है। जब जीव को चोरɉ न ेपकड़ा होता 

है, उस समय इसका कोई हमदद[ आ जाये, गुǽ आ जाए और इसे छुड़ा दे, तो हम गुǽ का शुĐाना करɅ।   

सतगुǽ अजायब ͧसहं जी महाराज का कहना है ͩक हम अकेल ेहɇ और शादȣ कȧ इÍछा रखत ेहɇ, ͩक हमɅ प×नी 

ͧमल जाये, और प×नी ͧमल भी जाती है। लड़कȧ कहती है मुझ ेपǓत ͧमल जाये, और उसे ͧमल जाता है। शादȣ 

के बाद बÍचा हो जाता है, और अगर वह कहे-कार नहȣ ंहै, कहना नहȣं मानता है, तो हमने अपना दःुख खुद बना 

ͧलया है।  

जीव परमा×मा को कब भूल जाता है? 

सतगुǽ अजायब ͧसहं जी महाराज कहत ेथे ͩक Üयारयो, जब कोई बूढ़ा बुजगु[ मर जाता है तो उस समय जीव 

परमा×मा को भूल जाता है। हमɅ अगर ख़ुशी ĤाÜत होती है, तो उस समय हम परमा×मा को भूल जात ेहɇ। जैसे 

बÍचे का जÛम होता है, या शादȣ होती है, उस समय हम परमा×मा को भूल जात ेहɇ।  

महाराज जी कहते हɇ, जीव जवान हो जाता है, और इस ेपरमा×मा याद नहȣं रहता है। "मछुां फुǑटया ंरंग दमक 

मारȣ, मारे ͪवच असमान उडारȣ।"    

कबीर साहब कहते हɇ, "चार पहर खाये और चार पहर सोये"।   

सतगुǽ अजायब ͧसहं जी का कहना है, "अपणा घर हुण होया बेगाना"। 

अपना शरȣर एक ͩकराए का मकान है। इस कराये के मकान को जब खालȣ करवा लेना है तो अपना Èया है? 

अपना कुछ भी नहȣं है।   

"नाम ÚयायɅगा, त ेसदा सुख फल पायɅगा।"  



नाम अमर है, मरता नहȣं है। नाम के साथ लग कर हȣ हम अमर हɉगे।  

राम नाम हȣ सच है, बाकȧ सारा झूठ है।   

झूठ वह है िजसने सदा रहना नहȣं है, फनाह हो जाना है। िजसने ख×म हȣ हो जाना है, तो ͩफर इसके साथ Üयार 

लगा कर कोई कहा ंजायेगा? जहां मोह है, Üयार है, वहां हȣ जीव जÛमेगा, मरेगा।  

कबीर साहब कहत ेहɇ ͩक राम-राम कहने स ेराम नहȣं ͧमलता है। वहां जाकर राम को ͧमलना है जहां वह राम 

है। पानी-पानी कहन ेसे कौन सा Üयास बुझती है? पानी पीने से हȣ Üयास बुझती है। अगर हम रोटȣ-रोटȣ कहɅ, 

तो कौन सा भूख ͧमटती है? रोटȣ को खान ेसे हȣ भूख ͧमटती है।        

राम हमारे घट मɅ बैठा हुआ है। हमारȣ दो आंखɉ से ऊपर, अदंर गुÜत Ǿप मɅ है। वह अदंर भी है और बाहर भी। 

उसन ेअपने ͧमलन ेका राèता अंदर खुद बनाया है, और अदंर हȣ ͧमलेगा।   

अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ ͩक Üयारयो, हमारे शरȣर के अंदर उसन ेराèता बनाया है। छः फुट कȧ पÈकȧ 

सड़क है, और उस सड़क पर हम अगर चलɅ तो वह खुद अपना दरवाजा खोल देगा। 

हमारा Üयार दǓुनया मɅ लगा हुआ है, तो हम दǓुनया मɅ आ रहे हɇ। दǓुनया मɅ से Üयार Ǔनकाल कर अगर हम 

परमा×मा के साथ Üयार लगा दɅ, तो वह दरवाजा खोल देता है। 

महाराज जी भी कहत ेहɇ ͩक जब घर मɅ मान-बड़याई हो जाती है, तो माͧलक याद हȣ नहȣं रहता है। 

मा ँके पेट मɅ वायदा करके आया था ͩ क मुझे बाहर Ǔनकाल, मɇ तेरा गुणगान कǾँगा, तेरा भजन ͧ समरन कǾंगा।   

महाराज जी भी कहत ेहɇ, "बंदा नाम जपन ेनू ंआया, माया न ेजंजाल पा लया"।  

महाराज जी भी कहते हɇ ͩक माया खाई, माया पी, और माया मɅ हȣ रहे, तो सपना ͩकसका आएगा? माया का हȣ 

आएगा। 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ, "कर ठͬगयाँ घर नू ंलयावɅ, ͬधयां पुğा ंनू ंआन खवावɅ, तैथɉ पुछना 

Ǒहसाब, ͩकवɅ देवɅगे जवाब, तरेȣ कदर ना पैनी ढेलȣ, दǓुनया मतलब दȣ"।   

बूढ़ɉ के ͧलए वɮृधाĮम बन गए हɇ। पǐरवार कहता है ͩक बढ़ूɉ को वɮृधाĮम छोड़ आओ, अब यह काम के नहȣं 

रहे हɇ।    

ना कभी स×संग सुना, और ना हȣ ͩकसी संत महा×मा के पास गए। ͪवचार भी कभी नहȣं बदला, नाम भी नहȣं 

ͧलया, तो कैसे बचाव होगा?   

महाराज जी न ेभी इस बात पर बहुत जोर Ǒदया ͩक बूढ़ɉ को वɮृधाĮम मत छोड़ कर आओ। जो बेटे बेǑटया ंहɇ, 

वे उÛहɅ संभालɅ और सवेा करɅ।      



जब कोई बूढ़ा हो जाता है तो कौन संभाल करता है? "दǓुनया मतलब दȣ।"   

अगर जवानी मɅ नाम ͧमल जाता है तो नाम जपना आसान होता है। अब बूढ़े हो गए हɇ। अगर पहल ेनाम नहȣं 

ͧमला और अब नाम ͧमल भी जाए, तो कौन सा नाम जपा जाएगा।   

नाम जब ͩकसी बूढ़े को या जवान को ͧमल जाता है तो वह गुǽ के घर मɅ जÛम ले लतेा है।   

वैसे तो जब कोई जीव स×सगं मɅ आ जाता है तो उसकȧ संभाल होती है। गुǽ उस ेया तो नाम दान देता है, या 

अÍछे घर मɅ जÛम देकर सतगǽु उसे नाम दान देगा।   

स×संग मɅ आया जीव आशा लेकर आता है और वह खालȣ नहȣं जाता है। कुछ ना कुछ उसे ͧमलता है। परमा×मा 

स×संग मɅ आन ेका इनाम जǾर देता है।   

स×संग उस परमा×मा कȧ है, स×पǽुष कȧ है। वाहेगुǽ, अकाल-पुरख कȧ संगत है, िजस ेकाल नहȣं खाता। 

स×संग परमा×मा कȧ तरफ स ेहोता है। भगत परमा×मा के बेटे होते हɇ। उनस ेजैसा परमा×मा बुलवाता है, वैसा 

बोल देते हɇ। वे अपनी तरफ से या अपनी मान बड़ाई के ͧलए नहȣं करते हɇ। ͧसफ[  परमा×मा कȧ बड़ाई करते हɇ।  

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ, "दǓुनया दे दखुड़े ͧसर ते उठावे, ͪवछड़या माͧलक फेर ͧमलाव"े।   

जब सतगुǽ नाम दान कȧ जीव को बिÈशश करते हɇ तो उसके पाप ले लेत ेहɇ।   

जीव के पाप लेकर हȣ उस ेमाͧलक के दरबार मɅ भेजत ेहɇ।  

  



कम[ 

जो कम[ ͩकये हɇ उनका भुगतान करना पड़ेगा। 

 

काल के देश का यह क़ानून है ͩक हर कम[ कȧ सजा भुगतनी पड़ती है। लेͩकन दयाल के देश मɅ माफ़ȧ है, और 

वह यहा ंस ेहमɅ माफ़ȧ दे कर हȣ अपने घर सचखडं ले जाता है। 

यǑद कोई पूरे गुǽ के पास जाता है और उनके बताये तरȣके पर जीवन को ढालता है, तो उसके दखु दरू हो जात े

हɇ, और जीवन अÍछा बन जाता है। 

गुǽ कȧ ͧश¢ा के अनुसार जीवन जीकर हȣ हम जीवन अÍछा बना सकते हɇ। 

"अड़ी छɬड अड़या, रèत ेलग अड़या, ͩकते ͧमल जाए दंड करारा ना।" 
 




जब हम पर मुसीबत आती है तो हम परेशान हो जात ेहɇ, और ͬचतंा करते हɇ। जब हमɅ कçट होता है तो हमɅ नहȣं 

पता ͩक Èया करना है। यह सÍच है ͩक उस परमा×मा के अलावा कोई और आकर हमारȣ मदद नहȣ ंकरता। 

यǑद मन पाप और बुरे काम करता है, तो Ǔनिæचत Ǿप से हमɅ उनका फल तो भुगतना पड़ेगा। हमɅ अपनी आ×मा 

को समझाना होगा ͩक अब हमɅ यह तो सहन करना हȣ पड़ेगा। 
 




अगर हम उसके आगे ǒबनती करते हɇ, तो शायद वह हमारȣ ǒबनती को सुन ले। 

कबीर साहब कहते हɇ ͩक जब कोई दखु भोगता है, तो ͩफर उस समय वह भगवान को याद करता है। 

Üयारयो, जब हमɅ कǑठनाई या पीड़ा आती है तो हम दसूरɉ को दोषी ठहराते हɇ, और उनकȧ गलती Ǔनकालत ेहɇ। 

हम यह भूल जात ेहɇ ͩक जो भी हो रहा है वह हमारे कमɟ के अनुसार, और उस परमा×मा कȧ मजȸ से हो रहा है। 
 




चाहे ͩकतने भी हमारे बुरे कम[ हɇ, यǑद हम स×संग मɅ आने लगɅ, तो अÍछे कम[ बनने लग जाते हɇ। 

यह सतगुǽ हȣ है जो हमɅ साफ करता है। 

हम 'मɇ और मेरȣ' कȧ वजह स ेकमɟ मɅ फंस जात ेहɇ। 

जब कोई यह सोचता है, "मɇ कता[ हंू, मɇ यह कर सकता हंू या यह काम मɇन ेͩकया है", तो वह फंस जाता है, और 

उस ेइसका भुगतान करना पड़ता है। 

यǑद हम सोचते हɇ, "िज×थ ेभेज ेदाता जावां, तेरा Ǒदƣा सदा हȣ खावां, मɇ हां पुतलȣ तेरे ह×थ डोर दातया"। तो 

कमɟ से Ĥभाͪवत नहȣं होते हɇ। 

जो भी संतɉ के स×संग मɅ आता है, वह सभी सुखɉ का भागी हो जाता है। 
 




हम तीन Ĥकार स ेकम[ करत ेहɇ- मन, कथनी और करनी स।े 

कबीर साहब यह भी कहते हɇ ͩक अगर आप अपने मन पर Ǔनयğंण नहȣं रख सकते  और बुरे कमɟ कȧ ओर चल े

जाते हɇ, तो कम से कम अपने शरȣर से बुरे कम[ ना करɅ। शरȣर ɮवारा ͩकया हुआ कम[ माफ़ नहȣं होता। 
 






यह काल का देश है। काल के देश मɅ मन जैसे कम[ करेगा उसका वैसा फल हमɅ ͧमलेगा। इसͧलए हमɅ नेह-कम[ 

होना है, कमɟ से रǑहत होना है। 

अगर हमारȣ सोच है ͩक जहा ंभेज देता है मɇ चला जाता हंू। जो दे देता है, मɇ खा लतेा हंू, तो हमारा कोई कम[ नहȣं 

है। 

हमारा मन खुद कम[ करता है, ͩफर भुगतान करता है। हौमɅ रोग मɅ दःुख पाता है। 

यǑद कोई अपने आप को बरेु कम[ करने से नहȣं रोकता है तो वह परमा×मा उस ेÈया इनाम देगा? 
 




कबीर साहब कहते हɇ ͩक मुिèलम का जब रोज़ा रखन ेका दौर चलता है, तो वह पूरे Ǒदन खाना नहȣ ंखाते। 

लेͩकन शाम को वे गाय को काटकर खात ेहɇ। वह परमæेवर ͩकसी ऐस ेåयिÈत को Èया इनाम देगा जो जानवरɉ 

को काटता है और उÛहɅ खाता है? इस नाटक को देखकर कबीर साहब न ेकहा है, हे Üयारे, आपने अपनी थालȣ 

को æमशान भूͧम बना Ǒदया है। मतृ शरȣर आपकȧ थालȣ मɅ होता है, इसͧलए जब कोई उस मांसाहारȣ खान ेको 

खाता है तो वह थालȣ एक तरह से æमशान हȣ है। 
 
  



मन, इंǑġया,ं और पांच ठग 

कबीर साहब कहत ेहɇ ͩक सतं अपने मन को समझाते हɇ। 

 

èवामी जी महाराज कहते हɇ, "गुǽ कहे सो हȣ कǐरए, मन के मते कभी ना चͧलए"।  

जो मन का कहना मानता है, वह चौरासी के जÛम-मरण के चÈकर मɅ चला जाता है। 
 




मन अंदर जाकर उस सव[शिÈतमान परमा×मा स ेͧमलना नहȣं चाहता है। मन उसे बाहर खोज रहा है। गुǽ, 

नाम, और स×संग के ǒबना परमा×मा नहȣं ͧमलता।       
 




मन एक Ǒहरण कȧ तरह बाहर घूम रहा है। एक Ǒहरण कभी भी एक जगह पर नहȣ ंरह सकता, वैसे हȣ यह मन 

कभी भी िèथर नहȣ ंरहता।  

एक बार जब हमɅ गुǽ ͧमल गया है, नाम ͧमल गया है, स×संग ͧमल गया है, तो यह हमारा फज[ है ͩक हम मन 

को शांत करɅ, और अपने असलȣ घर वापस जाएं। 

यह उतना मुिæकल नहȣं है िजतना हम सोचत ेहɇ। 
 




ͧसमरन-Úयान Ĥेम और ͪवæवास के साथ करना होता है। हम ͧसमरन करत ेहɇ तो हमɅ अपनी आ×मा के ͧलए 

अमतृ ͧमलता है। लेͩकन पाचं दæुमन या चोर (काम, Đोध, लोभ, मोह और अहंकार) उस अमतृ को पीते जात े

हɇ, और हम सूख ेरह जाते हɇ। जब हम सोते हɇ तो ये चोर आत ेहɇ और हमɅ लूटते हɇ। मन कȧ इन पाचं चोरɉ से 

दोèती है। मन सोचता है ͩक यह उÛहɅ भोग रहा है, लेͩकन सच यह है ͩक य ेइिÛġयां मन को भोग लेती हɇ।    
 




मन Ħéम का अंश है, इसͧलए उसे हमन ेउसके घर पहंुचाना है। Ħéम मन का घर है, और एक बार अपने घर मɅ 

पहंुच जाए तो हमɅ इससे कोई डर नहȣं। हमारे Ǒदलɉ मɅ सव[शिÈतमान परमेæवर से ͧमलने कȧ इÍछा तो है, 

लेͩकन हम उसे तभी पूरा कर सकत ेहɇ जब हम उसके ɮवारा बनाई गई ͪवͬध का इèतमेाल करत ेहɇ, और कड़ी 

मेहनत करत ेहɇ।   




हमारे जीवन मɅ बहुत कम सासंɅ हɇ, हमɅ नहȣं पता ͩक ये कब ख×म हो जाएंगी। अगर हम अपने काम को टालते 

रहɅ तो यह कभी पूरा नहȣं होगा। मन हमɅ कभी ͧसमरन करने के ͧलए नहȣ ंकहता। वह हमेशा हमारे साथ है, 

हमɅ परेशान या ͪवचͧलत करने के ͧलए। èवामी जी महाराज कहत ेहɇ ͩक जो कल करना है उसे आज हȣ कर 

लो। यह आपका अपना Ǔनजी काम है, इस ेपूरा करना चाǑहए।   
 






कबीर साहब कहत ेहɇ ͩक हे मन, वैसे कर जसैा मɇ कहता हंू। इस संसार मɅ जीवन छोटा है, और बाद मɅ आपको 

इस मन पर काबू करन ेका मौका ͩफर नहȣं ͧमलेगा।   

केवल नाम हȣ मन पर काबू पा सकता है। ना बाहरȣ साधन और ना हȣ चतुराई ऐसा कर सकते हɇ।   

अगर ͩकसी सापं को पकड़कर ͪपटारȣ मɅ डाल Ǒदया जाए तो जहर वैस ेका वैसा हȣ रहता है। वह ख़×म 

नहȣं हो जाता। केवल जहर वालȣ थैलȣ को हटाकर हȣ सांप पर काबू पाया जा सकता है, ͩफर कोई भी इस ेͩकसी 

भी तरह स ेहाथ लगा सकता है। 




मन संसार के Üयार और मोह मɅ फंसा हुआ है। मन को कैस ेकाब ूकरɅ? नाम, शÞद, गुǽ और स×संग के साथ। 

अभी मन संसार के सुखɉ से Üयार करता है। अगर इसस ेअÍछे èवाद वालȣ कोई चीज इसको दे दȣ जाए तो यह 

दǓुनया के èवादɉ को छोड़ देगा।   




पहला काम मन को इसके घर Ħéम या ǒğकुटȣ तक पहंुचाना है। एक बार अपने घर पहंुचन ेके बाद यह संसार 

के èवादɉ को छोड़ देगा। इसे पीने के ͧलए नाम का अमतृ ͧमलेगा जो इसकȧ Üयास को हमेशा के ͧलए बुझा 

देगा। इस ेहमेशा के ͧलए शाǓंत ͧमल जाएगी। हमɅ अमर सखु ͧमले जाएगा।    
 




यǑद कोई मन को उसके घर पहंुचाने के ͧलए कड़ी मेहनत या उपाय नहȣ ंकरता है, बिãक चतुराई और बɮुͬध 

पर Ǔनभ[र करता है, तो कभी सफल नहȣं हो सकता है।   

हमारा मन दǓुनया से जड़ुा हुआ है।   

जो सयाने Ĥेमी होते हɇ वे मन को कभी भी ħम पैदा नहȣं करन ेदेते, और ना हȣ उÛहɅ डर लगता है। मन को उÛहɅ 

धोखा देन ेका कोई अवसर नहȣं ͧमलता। वे अपने मन को बुरे कम[ नहȣं करन ेदेते। संत मन को काब ूकरन ेका 

तरȣका जानते हɇ। व ेहȣ हɇ िजनके पास यह भेद होता है। सतं मन स ेकाम करवाते हɇ। उनके हाथ काम पर और 

मन ͧसमरन मɅ जड़ुा होता है। 
 




मन आ×मा से ताकत लतेा है। यǑद कोई सÍचे गुǽ से ͧमलता है, और सुरत-शÞद योग का अßयास करता है, 

ͩफर उस परमा×मा को ͧमलना आसान हो जाता है।  

रोज Ǔनत-नेम से भजन ͧसमरन करना है, तभी सारे कçट समाÜत होते हɇ।   

मन को पता है ͩक यह åयिÈत शÞद नाम का Úयान कर रहा है, ͧसमरन कर रहा है। अगर मɇ ऐसे åयिÈत को 

परेशान करता हंू, तो मुझे हȣ परेशानी उठानी पड़ेगी।  
 






गुǽ के अलावा कोई और नहȣ ंजानता ͩक कैसे इस आ×मा और मन के बीच कȧ èथूल गाँठ को खोलना है। यह 

केवल सतगुǽ कȧ कृपा से हȣ खुलती है। 
 




मन एक शीशे कȧ तरह है। ͩकसी को अगर अपना शरȣर देखना है तो वह आईन ेके सामन ेखड़ ेहो जाते हɇ। एक 

बार जब मन साफ़ हो जाता है तो हम उस परमेæवर को अपने भीतर देख सकते हɇ।   

"तूं सुख वेले शुĐाना कर, ते दःुख वेले अरदास"।  

अÍछे समय मɅ उसका आभार समझɅ। िजसकȧ वजह से सखु ͧमले हɇ, उसका धÛयवाद करɅ।  

यǑद समय कǑठन है और हम उससे Ĥाथ[ना करते हɇ, तो वह Ǔनिæचत Ǿप से हमारȣ बात सनुता है। दखु या 

कǑठनाई के समय जीव सोचता है ͩक मेरे साथ हȣ ऐसा Èयɉ हो रहा है। हम यह नहȣं समझते ͩक यह हमारा 

अपना मन है जो हमारे सभी कçटɉ का कारण बनता है।  
 




कबीर साहब कहते हɇ ͩक संत अपने मन को समझाते हɇ।   

कबीर साहब कहत ेहɇ ͩक मन कȧ दो समèयाएं हɇ और दोनɉ हȣ तरȣकɉ से यह जीव को परेशान करता है। यǑद 

आप मन के साथ हठ करते हɇ, तो यह वापस आप पर हमला करेगा। यǑद आप मन से नरमी करत ेहɇ, तो यह 

आपके ͧलए और कǑठनाइयां पैदा करेगा। 

 




हमारȣ समèया यह है ͩक मन बाहर चला जाता है। मन कȧ वजह से हȣ शरȣर मɅ दद[ महसूस होता है। ऐसा तब 

होता है जब मन बाहर चला जाता है।    

कबीर साहब कहते हɇ, "मुसाͩफर जागते रहना, नगर मɅ चोर आते हɇ "।  
 




संत हमɅ बताते हɇ ͩक एक सासं िजतना भी मन पर ͪवæवास नहȣं करɅ। हर सांस के साथ, हर समय, ͧसमरन 

जारȣ रखɅ । संत जानत ेहɇ मन हमɅ धोखा दे सकता है, इसीͧलए हर सांस के साथ ͧ समरन करत ेहɇ। मन कȧ वजह 

से हȣ भाई-भाई लड़ते हɇ, बहन से बहन लड़ती है, बेटा ͪपता से लड़ता है, और बेटȣ मा ंसे लड़ती है। मन कȧ वजह 

से ǐरæतेदार लड़ते हɇ, पड़ोसी लड़ते हɇ, राÏय और देश तक लड़ पड़ते हɇ। यह सब मन का बनाया हुआ खेल है। 

सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ, Ĥेमी इस बात को समझɅ - एक-दसूरे को माफȧ दो और माफȧ मांगो 

ताͩक Üयार बना रहे। अगर हम दसूरɉ को माफ नहȣं करɅगे तो वह परमा×मा हमɅ कैस ेमाफ कर देगा? 
 




मन को गुǽ कȧ शरण मɅ लगाना है। अगर कोई Ǿकावट है तो वह हमारे मन कȧ है। 



िजतना समय आज हम उसकȧ याद मɅ ǒबता रहे हɇ, Èया उसस ेहमारा मन Ǒटक गया है? Èया हमारा मन एकाĒ 

हो गया है? Èया मन अपने घर बैठ गया है? ठंड ेǑदमाग से सोचना है। मन को उसके घर पहँुचाने के ͧलए कुछ 

समय भी चाǑहए। एक Ǒदन मɅ भगत नहȣं बनता है। 
 




संत अजायब ͧसहं महाराज जी न ेकहा है ͩक एक इंसान जो कुछ भी कर रहा है, वह अपने मन के कहे करता 

है। ͩफर हम बहाना बनाते हɇ ͩक ͩकसी और न ेऐसा ͩकया है, और हम दसूरɉ को दोष देते हɇ।  
 




मन कȧ बाधा केवल Ħéम तक है। इसस ेआगे नहȣं। अगर हम Üयार से ͧसमरन करत ेहɇ तो अपने अदंर उस 

Ĥकाश को देख लेते हɇ और जो अंदर अनहद बाणी है उसको भी सुन लेत ेहɇ। 
 




अहंकार एक घोर बीमारȣ है। इस बीमारȣ कȧ दवा ͧसफ[  नाम है। नाम के अलावा इस बीमारȣ का कोई और इलाज 

नहȣं है। यǑद परमा×मा जीव पर दया करे, तभी अहंकार कȧ बीमारȣ से वह ठȤक हो सकता है।  
 




काम-वासना कȧ यह हालत है, नींद आती नहȣं है। काम सताई रखता है। रात को उठ जाता है। Èया हालत है 

कामी कȧ? Üयारयो काम वासना जब जाग जाती है तो पास मɅ खड़ा बंदा नहȣं Ǒदखाई देता है। ऐसी बीमारȣ है, 

चाहे मार पड़े, पर हटता नहȣं है। 

अब Üयारयो जो Đोध है, यह ͩकसी को ना आ जाये। पशु को पशु मार देता है। बÛदे को बदंा मार देता है। 
 




जो लालची होता है, वह झूठ का तूफ़ान बहुत करता है, माया बड़ी इकɪठȤ करता है। पर यह साथ नहȣं जाती है। 

गुǽ नानक देव महाराज जी कहते हɇ ͩक यह ठगी मारते हɇ। "पापां वाजंɉ कɪठȤ ना हंुदȣ, मोयां साथ ना जाई।" 

पाप करते हɇ, तभी इकɪठȤ होती है, जब मरते हɇ तो साथ जाती नहȣं है। 
 




अजायब ͧसहं महाराज जी कहते थे ͩक Üयारयो, सतं महा×मा ͩकसी को डराते नहȣं हɇ, वह कहते हɇ आओ, करो, 

देखो। खुद देखो। 




Üयारयो, यह èथूल शरȣर जो ͧमɪटȣ का है, इसस ेसूêम बहुत सोहना है। अब जो Ĥेमी अदंर जात ेहɇ, उनको पता 

है अंदर ͩकतनी खूबसूरती है। एक भगत जो हवा खा कर अपना गुजरा कर रहा था। जब अंदर गया तो ऊव[शी 

परȣ न ेउसे लूट ͧलया। 

संत अजायब ͧसहं जी महाराज कहते थे ͩक जो मद[ यहा ँͧमɪटȣ कȧ औरतɉ पर कायम नहȣं, व ेͩकस तरह से 

अंदर कायम रहɅगे, और सहȣ रहɅगे?         






हमारा मन दǓुनया स ेजुड़ा हुआ है। गुǽ जो नाम का दान देता है, वह नाम अमतृ है। यह ऐसा हȣ है जसै ेकोई 

जंगल मɅ सफर करता है, जहा ंकोई नहȣ ंहɇ, और पांच डकैत, लुटेरे या धोखेबाज वहां आकर घेर लते ेहɇ। यह गुǽ 

हȣ है जो हमɅ इनसे बचाता है। गुǽ हमɅ पाचं बुराइयɉ से बचाता है। 

हमɅ अपने मन को सÍचा-सुÍचा बनाना है।  

मन का शीशा साफ़ करना है। एक साफ शीशे मɅ कोई भी अपनी परछाई देख सकता है। हे मन, अपने आप को 

देख और जब त ूसÍचा-सुÍचा हो जायेगा, तो अपन ेको देख पायेगा। तेरा Ǿप Ĥकाश है, और यह Ĥकाश शÞद 

से ͧमलता है। 




उस परमा×मा से सब ͧमलना चाहते हɇ, लेͩ कन काम-वासना, Đोध, लोभ, Ǔनदंा, चुगलȣ, ईçया[ कȧ गंदगी से मन 

मैला हो गया है। मन काला èयाहȣ जैसा गंदा हो गया है।   

तुलसी साहब कहते हɇ ͩक मन अंधा और बहरा है। अधंा देख नहȣ ंसकता, और बहरा सनु नहȣं सकता।  
 




हमेशा बाहर घूमन ेवाल ेमन को कैसे शांत करɅ?  

यह केवल गुǽ कȧ कृपा से होता है। तभी होता है जब वह दया करता है। 

गुǽ के ǒबना कोई संसार-ǽपी भवसागर को पार नहȣं कर सकता। ना हȣ जल के सागर को, और ना हȣ अिÊन के 

सागर को पार ͩकया जा सकता है, गुǽ के ǒबना।   




सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते हɇ, "हरदम तरेȣ मɇ याद मनावां, तेरे ǒबना मुल कोडी ना पावां।" 
 




Üयारयो, सतगुǽ अजायब ͧसहं महाराज जी कहते थे ͩक हर åयिÈत कȧ कुछ मनोकामनाएं हȣ पूरȣ होती हɇ, 

और बाकȧ अधूरȣ रह जाती हɇ। हर ͩकसी कȧ इÍछाए ंअधूरȣ होती हɇ। लेͩकन जब अदंर जाकर गुǽ के दश[न करते 

हɇ, तब सभी काम पूरे हो जात ेहɇ। सभी आशाएं परूȣ हो जाती हɇ। 
 




आ×मा और मन कȧ èथूल गाठं लगी हुई है। धीरे-धीरे इसको खोलना है, ͩफर आ×मा का अदंर जाकर परमा×मा 

से ͧमलना आसान हो जाता है।   

भिÈत के माग[ मɅ आन ेवालȣ सभी बाधाए ंमन कȧ बनाई होती हɇ। 

 

 
  



 


